
A/and
'y'uS&cg.

N3. 46

Ameriška domovi ima
rr^twan ;r •V; JL-

AMCRICAN IN SPIRIT
IN IANOUAOC ONLY

SLOVCNIAN 
.ORNINO NCWSPA

AMERIŠKA DOMOVINA (ISSN 0164-680X) AMERIŠKA MOVIN a, JUNE 14, 1983 VOL. LXXXV

Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Razmere v Srednji Ameriki se zaostrujejo; 
napetost med Nikaragvo in Hondurasom

MANAGVA, Ni. - V zadnjih tednih so 
Postali uporniki, ki nasprotujejo sandinisti- 
čnemu režimu, aktivnejši in menda tudi ne­
varnejši. To priznavajo predstavniki vlade 
tu> analitike pa zanima, da je Nikaragva 
Prvič poslala redne vojaške enote v obmejne 
kraje blizu honduraške meje. Nikaragvejča- 
n> trdijo, da Honduras podpira upornike in 
s*cer po navodilih ZDA. Honduraški vojaki 
uPorabljajo minomete in obstreljujejo točke 
na nikaragveški strani meje, pravijo v Mana- 
8vi. Zaradi tega vmešavanja v naše zadeve, 
grozijo Sandinisti, ni več mogoče izključiti 
vojne med Nikaragvo in Hondurasom.

Kot kaže, Sandinistom ni uspelo zatreti 
upornikov. Deloma zaradi tega pritiskajo 
oblasti na delovanje oporečnikov oziroma 
tistih, ki ne soglašajo s politiko vlade. Mnogi 
Nikaragvejčani se ne upajo več imeti stikov z 
umeriškimi diplomati ali sploh navadnimi 
Amerikanci. Pretekli petek je bilo aretiranih 
6 voditeljev unije pristaniških delavcev. Ta 
UnUa ni hotela biti več včlanjena v fronto- 
vski organizaciji, ki je pod popolno kontrolo 
Sandinistov. S svojo odločitvijo, frontovsko 
°rganizacijo zapustiti, so voditelji unije 
služili namenom imperialistov, je dejal pred­
stavnik policije.

V Managvi in sploh v Nikaragvi pri­
manjkuje več vrsti blaga za široko porabo.
° povzroča negodovanje, med katoličani 

Pa prevladuje prepričanje, da so Sandinisti 
Protiverski kljub temu, da je š^ vedno nekaj 
duhovnikov v vladi.

V Washingtonu, D.C. je obrambni taj- 
’t'k Caspar W. Weinberger dejal v intervjuju 
23 CBS televizijo, da ZDA nimajo nobenega 
nallrta, po katerem naj bi poslale ameriške 
Rojake v Srednjo Ameriko. Cilj ameriške po- 
'tjlre je, da bi bile vlade, kakršna je na 
Panter tista v El Salvadorju, zmožne kljubo- 
Vati gverilcem brez udeležbe vojakov ZDA.

Weinberger ni izključil možnosti, da bi 
uganova vlada zaprosila zvezni kongres, 

aJ leta odobri več svetovalcev ZDA v El 
a vadorju. Trenutno ne sme biti v El Salva­

dorju več kot 55 takih svetovalcev. V intere- 
^Da je, je še pripomnil Weinberger, da

ouuinisti ne zmagajo v Srednji Ameriki, 
v -

ono več težav za Izraelce v Libanonu; 
s W med ZDA in ZSSR o umiku Sirijcev

tyre, Li.; WASHINGTON, D. C. - V 
njih dneh je zopet prišlo do atentatov na 

_ . ke vojake, nastanjene v Libanonu. V 
raJ.n°VeiŠih napadih sta bila ranjena dva Iz- 
p 603’ °d uradnega umika PLO iz Bejruta 

september pa je padlo že 141 Izrael- 
’ ranJenih pa je bilo nad 250. 

va JZrae*sk° poveljstvo v Libanonu prizna- 
je ’ a _ LO in druge skupine obnavljajo svo- 
Usn f'n*Ce ter c*a Postanejo drznejše in tudi 
SVof nejše. Zaradi tega so poostrili Izraelci 
ra .. ukrepe zoper civilno prebivalstvo. V 
hihsamo v zadnjih tednih aretira- 
tem VC^ St° za Izrael sumljivih oseb. Kljub

so Pa sedaj atentati skoraj na dnevnem

^htev *Zrae*u vedno močnejše gibanje, ki 
k^č .a 0c* Reginove vlade, naj vendar odpo- 
sta . 0tnov vse izraelske enote, trenutno na- 
trdi Jf)ne na ozemUu Libanona. Begin pa 
ko k j k°do izrae[cj zapustili Libanon šele, 

b°do odšli tudi Sirijci.
Zemr °Kebn' amer'ški veleposlanik za Sredo-

Je Morris Draper je dejal, da so ZDA in

ZSSR v »neposrednem stiku« glede Libano­
na. Draper je pa takoj pripomnil, da namen 
teh pogovorov, ki so bili v Washingtonu in 
Moskvi, ni, da bi postali Sovjeti enakovre­
den partner v reševanju problema neodvis­
nosti Libanona. Znano je, da želijo imeti 
takšno vlogo v Moskvi, ZDA in Izrael pa so 
odločno proti.

Michael Foot bo odstopil; laburisti
globoko sprti po porazu na volitvah
LONDON, V. Br. - Michael Foot, 69 let 

stari voditelj laburistične stranke, je dal ve­
deti, da bo odstopil. Footov odhod je bil na­
povedan že takoj, ko .so postali jasni izidi 
parlamentarnih volitev, na katerih je zmaga­
la konservativna stranka pod vodstvom pre­
mierke Margaret Thatcher.

Tudi Footov namestnik, 65-letni Denis 
Healey, bo odstopil. Kot kaže, bo novi 
načelnik laburistične stranke ali 41-letni Neil 
Kinnock, ki pripada levici v stranki, 51-letni 
Roy Hattersley, sredinec, ali pa 59-letni 
Peter Shore, ki je levičar, a ne tako radikalen 
kot Kinnock.

Michael Foot je vodil skupino v stranki, 
ki je zagovarjala levo politiko, katero so pa 
odklonili volivci. Med drugim so laburisti 
zahtevali, naj Anglija odpove jedrsko orožje 
in ne dovoli ZDA, da imajo Amerikanci 
jedrsko orožje na ozemlju Anglije. Zahtevali 
so tudi, da Anglija odstopa od Evropske 
gospodarske skupnosti.

Kljub volivnemu porazu, so levičarji še 
vedno zelo močni v stranki in torej ni mogo­
če izključiti možnosti, da bo za novega na­
čelnika izbran prav Neil Kinnock.

Z izstrelitvijo »Challenger« to soboto
dobijo ZDA svojo prvo astronavtko
CAPE CANAVERAL, Fla. - Stroko­

vnjaki NASA pripravljajo vesoljsko ladjo 
(shuttl) Challenger za izstrelitev to soboto 
dopoldne. Med 5 člani posadke naj bi bila 
tudi prva Američanka, kdaj izstreljena v ve­
solje. Gre za 32-letno inženirko Sally Ride, 
ki bo imela odgovorno vlogo pri nad­
zorovanju instrumentov na shuttlju. 
Posadko vodi 45-letni Robert L. Crippen, v 
njej bodo tudi 42-letni pilot Rick Hauck, 43- 
letni znanstvenik John Fabian ter 39-letni 
zdravnik, dr. Norman Thagard.

Polet bo trajal predvidoma 6 dni, Chal­
lenger bo pa prvi shuttl, ki bo pristal na leta­
liški stezi zraven vesoljskega centra Kennedy 
v Cape Canaveralu.

Zahodne gospodarske sankcije hudo breme
za Poljsko; priprave za obisk papeža
VARŠAVA, Polj. - Janusz Obodowski, 

ki načeljuje odboru za gospodarsko načrto­
vanje, je na posebni tiskovni konferenci za 
zahodne novinarje izrecno priznal, da so 
gospodarske sankcije zoper Poljsko, ki so 
jih uvedle mnoge zahodne države z ZDA na 
čelu po vojaškem udaru 13. decembra 1981, 
res hudo breme za Poljake. Sankcije so imele 
hude, povsem negativne posledice za poljsko 
gospodarstvo, je dejal Obodowski.

Včeraj se je na Dunaju začel dvodnevni 
sestanek zahodnih bankirjev in predstavni­
kov poljskega režima, na katerem so Poljaki 
zaprosili za reprogramiranje roka za odpla­
čevanje 25 milijard dolarjev, ki jih dolgujejo 
raznim zahodnim bankam in državam. 
Mnoge zahodne države so dale vedeti, da 
bodo čakale na izid obiska papeža Janeza 
Pavla II., ki se bo začel že v četrtek.

Iz Clevelanda in okolice
Nocoj sestanek MZA—

Nocoj ob pol osmih v pro­
storu pod staro cerkvijo pri 
Mariji Vnebovzeti v Collin- 
woodu bo sestanek Misijonske 
Znamkarske Akcije. Iskreno 
so vabljeni sodelavci in prija­
telji misijonov!
Slovenska pristava naznanja—

Upravni odbor Slovenske 
pristave naznanja vsej sloven­
ski javnosti, daje SP sedaj od­
prta vsak dan v tednu. Na vo­
ljo pri kuhinji SP so razno­
vrstna jedila in okrepčila. Od­
prta pa je tudi točilnica, kjer si 
morete pogasiti svojo žejo. Ne 
skrbite, kje in kaj boste jedli, 
vse to vam nudi preko sezone 
Slovenska pristava v majhno 
odplačilo. Prav tako je odprt 
vsaki dan lepo oskrbljen pla­
valni bazen. Vsem želimo lepe 
počitnice. Upamo pa tudi, da 
boste mnogi svoje počitnice 
preživeli na Slovenski pristavi!

Upravni odbor SP
Prodaja krofov pri Sv. Vidu 
in Mariji Vnebovzeti—

Prihodnjo soboto, 18. juni­
ja, bo imelo Oltarno društvo 
pri Sv. Vidu prodajo krofov, 
kot običajno v društveni sobi 
šolskega avditorija.

Prav tako prihodnjo soboto 
bo imelo prodajo krofov 
Oltarno društvo pri Mariji 
Vnebovzeti v Collinwoodu. 
Prodaja se bo začela dopoldne 
ob 11. in sicer v šolski kafeteri-
ji-
Nastopi in razstava Slovenske­
ga folklornega inštituta

Prejšnjo soboto so plesalci 
in plesalke Slovenskega folk­
lornega instituta zelo uspešno 
nastopili na mednarodnem 
festivalu v Parmatown. Na­
slednji petek ob 12.30 popol­
dne pa bodo nastopili na »Ali 
Nations Festival«, kateri se bo 
vršil na Mali »C«, na Lakeside 
Ave., v središču mesta Cleve­
landa. Še si imate priliko ogle­
dati izložbo slovenske obrti in 
umetnosti v Tower City, Ter­
minal Tower, katero je pripra­
vil Slovenski folklorni inštitut 
v namen tega festivala.
Poroka—

G. Kevin Kaifesh in gdč. 
Marien Spisich se bosta poro­
čila v cerkvi Naše Gospe Kar- 
malske v Wickliffu, poročno 
slavje pa bo v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Kevin je sin g. in ge. Ed- 
warda Kaifesha, Kirtland, 
Ohio, Marien pa je hči g. in 
ge. Josepha Spisicha, Wick- 
liffe, Ohio. Stari starši so pa g. 
in ga. Mike Spisich in ga. Jose­
phine Klemenčič, Cleveland, 
Ohio. Vsi mlademu paru pri­
srčno čestitajo in jima želijo 
veliko sreče, veselja in božjega 
blagoslova na skupni življe­
njski poti! Tem čestitkom se 
pridružujemo tudi pri 
Ameriški Domovini!

Preminula je—
Prejeli smo novico, da je 

sinoči v St. Vincent Charity 
bolnišnici preminula ga. Stef- 
fie Smole, bivajoča na Glass 
Ave. R.I.P.

Spominska proslava—
V soboto in nedeljo, 18. in 

19. junija, na Slovenski prista­
vi, priredi Društvo Tabor 
DSPB Spominsko proslavo, 
na kateri se bo spominjalo 
vseh žrtev komunistične revo­
lucije v Sloveniji. Letošnja 
proslava združuje 40-letnico 
Grčaric in Turjaka, 40-letnico 
ustanovitve slovenskega do­
mobranstva in 38-letnico Ve­
trinjske tragedije.

Darovi za študente—
Za one revne študente, ki so 

v oskrbi Mohorjeve družbe v 
Celovcu, so darovali: $10 
Frank T. Urankar, $40 N.N. iz 
župnije Sv. Vida, $50 Jože Er­
javec. V spomin pokojnim pa 
so darovali: $5 družina Wil­
liam Dreu v spomin na pok. 
Rev. Hobarta, Marija Ribič 
$10 v spomin na umrlo Mary 
Mavko, $100 Paula Adamič, 
kot duhovni šopek cvetja svo­
jemu pokojnemu možu An­
tonu. Za dijaški dom Sv. Mo- 
desta, ki se je sedaj pričel z 
gradnjo, je darovala Neimeno­
vana $20. Poverjenik Mohor­
jeve J. Prosen izreka vsem da­
rovalcem v svojem in v imenu 
Mohorjeve prisrčni Bog pla­
čaj!

Spominski darovi—
Frank Zelko, Joliet, 111. je 

daroval $30 v sklad za nov ti­
skarski stroj v spomin na pok. 
Josephine Zelko, Joliet, 111.

Ga. Marija V. Zupan je da­
rovala $20 Ameriški Domovini 
v spomin na pok. moža Er­
nesta Zupana.

G. in ga. Louis Oblak, Wil­
loughby, Ohio sta prispevala v 
naš sklad $6.85 v spomin na 
pok. sina Victorja.

Vsem darovalcem se za lepo 
podporo iskreno zahvalju­
jemo!
O poštnih storitvah—

Načelnik pošte William F. 
Bolger je izjavil, da novembra 
letos ne bo prišlo do pričako­
vanega zvišanja poštnih stori­
tev. Poštne storitve naj bi bile 
zvišane šele proti koncu pri­
hodnjega leta.

VREME
Pretežno sončno in vroče 

danes z najvišjo temperaturo 
okoli 90 F. Tudi jutri bo vroče 
in soparno z najvišjo tempera­
turo okoli 91 F. V četrtek spre­
menljivo oblačno, a še vedno 
za ta letni čas zelo vroče in 
soparno. Najvišja temperatura 
okoli 88 F. Isto vreme tudi v 
petek, a z možnostjo popol­
danskih krajevnih neviht.
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NA ORLOV VRH
CLEVELAND, O. - Pod sla­
volokom zmage v Parizu leži 
grob, posvečen francoskemu 
neznanemu vojaku. Ob njem 
žari večni plamen, ki opo­
minja mimoidoče na veličino 
onih, ki so darovali svoja živ­
ljenja na oltar domovine. Na 
grobu neznanega ameriškega 
vojaka v Arlingtonu je zapisa­
no: Tukaj počiva v slavi ne­
znani ameriški vojak, poznan 
le Bogu. Častna straža ob tem 
grobu je dokaz, kako ameriški 
narod slavi svoje mrtve voja­
ke. Da, vsi narodi časte svoje 
padle, ker so leti dali vse, kar 
so imeli za svobodo naroda.

Naši slovenski borci nimajo 
ne spomenikov, ne križev na 
svojih gomilah, narod ne sme 
o njih govoriti, ker hočejo ko­
munisti zabrisati vsako sled za 
njimi. Komunistična oblast v 
domovini je izravnala grobove 
naših padlih borcev; zaminira­
la je masovna grobišča, 
misleč, da bo na ta način za­
krila svoj veliki narodni zlo­
čin.

Vendar imajo naši padli 
svoj spomenik, svoj grob, in 
eden teh stoji na koščku slo­
venske zemlje v Genevi, Ohio. 
Tam na Orlovem vrhu na Slo­
venski pristavi je naš grob ne­
znanega slovenskega vojščaka, 
ki je padel v borbi za narodo­
vo svobodo. Orlov vrh in ka­
pelica na njem nas nenehno 
opominjata in rotita, da ne po­
zabimo idej, zaradi katerih so 
tisoči padli med zadnjo vojno 
in revolucijo. Ta kapelica nas 
opozarja, da v duhu ponovno 
in ponovno obljubimo, da 
bomo mi in oni, ki bodo prišli 
za nami, živeli za tiste ideje, za 
katere so najboljši sinovi naše­
ga naroda padli.

Bili smo priče velikih do­
godkov, priče komunističnih 
zločinov, zato smo dolžni za­
namcem zapustiti pravo sliko 
tistih dni in prikazati bodočim 
rodovom veličino borbe in 
trpljenje onih, ki so padli na 
okopih ali omahnili v kraške 
jame.

Ponosni smo na naše junake 
in zato se vsako leto zbiramo 
na tem kraju, da se padlim po­
klonimo in jim izkazujemo 
našo vdanost in zahvalo. Zbi­
ramo se, da komunistom jasno 
in glasno povemo, da se moti­
jo, ako mislijo, da so s po- 
koljem slovenskih domobran­
cev uničili tudi idejo, zaradi 
katere so oni šli v boj in v boju 
padli. Lepo in primerno je, da 
to javno povemo, toda vse 
proslave bodo prazne, ako ne 
bodo zajete iz duha, tistega 
duha, ki je našim padlim dajal 
moči, da so vztrajali v borbi in 
umirali kot junaki.

V dneh 18. in 19. junija le­
tos bo na Orlovem vrhu pro­
slava, posvečena spominu 
naših padlih. Pridi Slovenec in 
Slovenka na ta košček sloven­
ske zemlje, kjer stoji spomenik 
vsem našim znanim in nezna­
nim vojščakom. Pridi, da po­
kažemo svetu in sovražnikom 
svobode, da smo Slovenci po­
nosni na naše padle junake in 
da v nas še vedno živi tisti duh, 
ki nam je bil tako svet tedaj, 
pred 38. leti, da smo raje za­
pustili svoje domove in odšli 
na tuje, kot pa, da bi živeli v 
suženjstvu komunistične dik­
tature.

Naši nastopi so odgovor na 
komunistične laži in na sodne 
procese, katere celo dandanes 
uprizarjajo proti bivšim do­
mobrancem. Vsi sodni procesi 
in metanje krivde na preživele 
domobrance ne bodo oprali 
komunističnih zločinov. Slej 
ko prej bodo komunisti pri­
siljeni priznati množični umor, 
ki se nikakor ne da opravičiti z 
izgovorom: »bila je pač revo­
lucija«.

Genocid v takem obsegu, 
kot je bil slovenski, se nikdar 
in nikakor ne more opravičiti 
in odstraniti. Resnica mora in 
bo prišla na dan, toda mnogo 
zavisi od nas, ki živimo v 
svobodi. Mi in samo mi more­
mo, kot priče prvega vira, iz­
pričati vso resnico in dogodke

MILWAUKEE, Wis. - Zaja­
drali smo v mesec junij, ki 
nam bo vsaj - upajmo po april­
skem maju! - končno s polet­
jem prinesel tudi lepše sončno 
vreme.

Staro slovensko ime za junij 
je rožnik, mesec ko vse cvete. 
Sicer je res, da moramo še 
malo potrpeti, da se nam po­
letje predstavi v polnem, raz­
košno zelenem plašču. Izpod 
plašča pa vzemimo nekaj po­
letnih pregovorov:

Pied zoro ni sonca. Naj bo 
hiša še tako srečna, vedno ti 
sonce ne sije. Pametni gledajo 
na sonce, bedaki gledajo na 
uro. Sonce vzhaja in zahaja 
dobrim in zlim. Če sonce sije, 
tudi bolnikom veliko koristi, 
samo če njegovi bližnji ne de­
lajo z bolnikovo boleznijo 
cirkus in pomp. Če sonce sije, 
je še na pokopališču veselo. 
Kdor ima maslo na glavi, naj 
ne hodi na sonce.

Na dan 21. junija, na god 
sv. Alojzija moraš imeti sonce 
v srcu, ne na jeziku. Na ta 
dan, pravijo, da je najdaljši v 
letu in najkrajša noč. Na dan 
24. junija je praznik svetnika 
Janeza Krstnika in obenem 
tudi kresna noč. V tej noči so 
pred leti dogajale lepe in pre­
čudne reči. Trdili so, daje rosa 
kresnega jutra močno zdravilo 
proti utrujenosti, zato so se 
nekateri umivali v njej, ne le 
obraz marveč celo telo, ki po­
stane tako odporno pred bole­
znimi. Kje boste dobili toliko 
rose in še čiste povrhu, je v 
Ameriki velik problem.

Želim vsem godovnikom, 
posebno Lojzkam in Lojzetom 
pa tudi Janezom vso srečo in 
lep pozdrav.

* * *

Zopet se je zavrtelo leto v 
poletje in običaj je, da se s po­
letjem vsako leto konča tudi 
zimska kulturna sezona. Razu 
mljivo je, da je mnogo ljudi 
navdušenih za polko in kozol­
ce, nekateri radi poslušajo na­
rodne pesmi in plese, mladina, 
posebno »najstniki«, je pa 
navdušena za rock glasbo in 
kričanje, mnogi pa se predajo 
uživanju resne klasične in ope­
rne glasbe, pevskim kon­
certom, baletnim nastopom in 
dramskim predstavam. Ta 
zvrst umetniških dosežkov ne 
pozna laži, ne hinavstva niti 
zlobe, iz te glasbe diha lepota 
in resnica.

Pred seboj na mizi imam 
razprostrte vstopnice in 
gledališke sporede vseh kultur­
nih prireditev, katerih sva z 
ženo Franjo udeležila. Poslu-

med vojno prikazovati v ob­
jektivni luči.

Pomnimo, da smo svobodni 
Slovenci trn v peti komunist­
om in največja coklja komu­
nistični propagandi. Zato je 
prav in primerno, da proslavi­
mo naš spominski dan čim slo­
vesnejše mogoče in to ne le z 
zunanjimi svečanostmi, pač pa 
z globokim doživetjem v naših 
srcih in naših dušah!

Tabor, Z.D.S.P.B.

šala sva v tej sezoni petnajst 
milwauških simfoničnih kon­
certov, ki so jih vodili direktor 
in dirigent Lukas Foss, diri­
gent Paul Polivnicki in diri­
gentka Margaret Hawkins ter 
pet gostovanj izvrstnega čikaš- 
kega simfoničnega orkestra 
pod taktirko direktorja in diri­
genta Sir George Solti-ja, diri­
genta Claudio Abbada, diri­
genta Henry Mazera ter gosta 
dirigenta Ericha Leinsdorfa.

Milwauška Florentinska 
Opera je prijetno presenetila s 
tremi odlično pripravljenimi 
operami. Izvajali so Puccinije­
vo »La Boheme«, Beethovno­
vo edino opero »Fidelio«, in 
opero francoskega skladatelja 
Camille Saint-Saensa »Sam­
son in Daliia«. V čikaški operi 
pa sva poslušala še Verdijevo 
malo poznano opero »Luisa 
Miller«. Ob sobotah sva 
večkrat poslušala radijske pre­
nose raznih oper iz metropoli­
tanske operne hiše v New 
Yorku.

V mali dvorani Wehr gleda­
lišča videla in poslušala štiri 
drame oz. komedije. Najbolj 
všeč nama sta bili Tennessee 
Williamsa »The Glass Mena­
gerie« in Anton Čehovo 
dramo »Striček Vanja«.

Milwauški balet pod vodst­
vom Ted Kivitta in prima bale­
rine Michelle Lucci se nam je v 
štirih celovečernih nastopih 
odlično predstavil, posebno 
balet »Destined« v koreografi­
ji Choo San Goh, in Carl Orf- 
fovo »Carmina Burana« v ko­

reografiji John Butlera, s*a 
nama zelo ugajala. Glasbeno 
vodstvo je bilo v rokah diri­
genta Daniel Ferlana.

Na na koncu omenim še, da 
se je tudi letos »Bel Canto 
Chorus« z okrog 200 pevci in 
pevkami ter simfoničnim orke­
strom odlično izkazal s svojim 
pevskim nastopom. V jeseni so 
izvajali Frederick Handel-ov® 
»Messiah«, zdaj na spomlad 
pa J. Sebastian Bach-ovo 
»Mass in B-minor«. Oba kon­
certa je odlično vodil dirigea1 
James Keeley.

O slovenskih kulturnih pri­
reditvah, posebno pevskih 
koncertih, moramo priznati) 
da so bolj redki in še, da če ne 
bi bilo vseslovenskega združe­
nja v obliki »USPEH-a«) h' 
jih sploh več ne bilo. Mešani 
pevski zbor »USPEH« je v tej 
sezoni priredil dva pevska 
koncerta. Zbor je vodil zboro­
vodja prof. dr. Leo Muška- 
tevc, peli pa so lepe slovenske 
pesmi in zato poželi dolg0" 
trajnega aplavza. Le tako na­
prej!

Izlet na Florido
(Nadaljevanje)

Prespala sva v lepem mesh1 
Orlando, imenovan tudi »vra' 
ta v Walt Disney World«’ 
zadnje leto pa tudi v »Epo0* 
Center«, kar pomeni tofin0 
»Experimental PrototyP* 
Community of Tomorro"' 
Center«. Ta fantastična ustva*

(dalje na str. 4)

Spominska proslava »TABOR-a«
Spominska proslava »Tabora« DSPB - žrt­

vam komunistične revolucije v Sloveniji* 
18. in 19. junija na Orlovem vrhu 

Slovenske pristave

Letošnja proslava je še posebno pomembna« 
ker združuje 40-letnico Grčaric in Turjaka, 
40-letnico ustanovitve slovenskega domo­

branstva in 38-letnico Vetrinja in pokola 
slovenskih domobrancev.

SPORED
Sobota, U. junij 1983:
Ob treh popoldne: Sprejem gostov iz Argentine, Evrop0, 

Kanade in drugih krajev
Ob šestih zvečer: Večerja
Ob osmih zvečer: Kratka svečanost pri spominski kap0l' 

ci, v mraku kres

Nedelja, 19. junij 1983;
Ob devetih dopoldne: Odhod avtomobilov z 72. cest0- 

Ostali se pridružijo sprevodu na običajni^1 
mestih

Ob 10.30 dopoldne: Sv. maša, ki jo daruje č.g. Franc0
r Kosem
Po maši: Odkritje in blagoslovitev »Bele stene«; slavnostni 

govor dr. Stanka Kocipra
Ob 12.30 popoldne: Kosilo
Ob 2.30 popoldne: Pete litanije, pri spominski kapelici

Odbor Tabor, DSPB prosi za čim večjo udeležbo v
narodnih nošah.

Tabor DSPB, Cleveland, Ob1®
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Washington, d.c. - Grof
Nikolai Tolstoj, pranečak veli- 
^e8a ruskega pisatelja Leva 
Nikolajeviča Tolstoja, je v 
ttošnji majski številki med­
narodno ugledne revije EN­
COUNTER priobčil 14 strani 
dol8° razpravo »Zarota v Ce- 
ovcu - Vojna hudodelstva in 
'Plomatske skrivnosti« (The 

^‘agenfurt Conspiracy - War 
rinies and Diplomatic Se- 

crets). V njej je prvi na takem 
^tu dokumentarno dokazal, 
a i® poglavitni krivec za vrni- 

tev slovenskega domobran- 
s*va, hrvatske vojske ter srb- 
s ’h četnikov v komunistično 
u8oslavijo (v drugi polovici 

jftaja i945) še živi britanski 
f°“servativni politik Harold 

acMillan, ki zdaj o tem ne 
mara nič vedeti.

H. MacMillan je bil od 
^fVezn^kega vdora v severno 

riko leta 1942 pa do konca 
°Jne britanski rezidenčni 
'nister (politkomisar) pri 

an8loameriškem vrhovnem 
0v®ljstvu za Sredozemlje in je 
®8osto odločal mimo njega in 
e° v nasprotju s politiko 

x,Stne vlade. Po vojni je bil 
raznih britanskih konser- 

taJVnih vlad, med drugim 
' ‘ zunanji minister in

Predsednik.
Nikolaj Tolstoj je svetovno 

n®tn politični zgodovinar in 
Policist. Na usodo domo- 
rancev in drugih protikomu- 

sla^nih bojevnikov iz Jugo- 
r aVl-*e i® postal pozoren, ko je 
v0.,skaval podoben zavezniški 

Irti zločin — nasilno jzroči- 
ce nUsk‘^ Kozakov in Vlasov- 
. Stahnu. Med drugim je ob- 
»p1- tud* pretresljivi knjigi 
- loners of Yalta« in »Sta­lin’
»ZS ^ecret War.« Iz njegove 
ajT016 v Celovcu« so tukaj 
odst00 ?trn^eno Povzeti zlasti 
dom ',kč Iri govore o našem 
tjst 10oranstvu in o krivdi za 

■ W se je zgodilo z njim.

piŠeraH*^Ila us°da Kozakov, 
znari ol*toj, je zdaj dobro 
HrVaa' dost' rnanj pa usoda 
nisto'0v *n drugih protikomu- 
I945 V lz -iugoslavije. Ta je leta 
kod..|0bstajala komaj 26 let. 
rnarsjx ,Se -ie kot posledica 
opra esa> kar je imelo malo 
biva, ha 2 željami njenih pre- 
Srb0|.ev' Beograd je vladal 
in (jru ^rvatom, Slovencem 

glm oarodnostim raznih

jezikov in ver. Ko so Nemci 
leta 1941 državo zasedli, ni 
bilo čudno, če je precej Hrva­
tov videlo v njih osvobodilce 
izpod srbske oblasti, pod kate­
ro niso nikoli želeli priti. Ve­
čina drugih Jugoslovanov pa 
je ostro nasprotovala Nem­
cem. Oborožen boj proti njim 
je začel general Mihailovič. 
Njegove privržence poznamo 
kot »četnike.«

Jugoslovanska komunistič­
na partija pod Titom se je 
oboroženemu boju proti oku­
patorju pridružila šele konec 
junija 1941. Do nemškega na­
pada na Sovjete so si Tito in 
njegovi poslušno ravnali po 
Stalinovi zapovedi, naj mirno 
sprejemajo okupacijo Jugosla­
vije po njegovem zavezniku 
Hitlerju.

Titov končni, brezpogojni 
cilj je od vsega začetka bila 
povsem komunistična Jugosla­
vija, vladana po istih načelih 
ko Stalinova Sovjetska zveza. 
Zaradi tega so se njegovi parti­
zani dosti bolj divje bili proti 
mihailovičevcem kakor proti 
skupnemu sovražniku. Angle­
ži se za notranje spore in boje 
v Jugoslaviji niso menili. Šlo 
jim je le zato, kdo bo kjer koli 
v Evropi pobil več Nemcev. 
Komunisti, ki so delali v vod­
stvu raznih angleških obvešče­
valnih in sabotažnih služb ter 
Britanske radijske družbe v 
Kairu, so Churchillu in njego­
vim svetovalcem o tem pošilja­
li giede Jugoslavije močno pri­
krojena poročila. Zaradi tega 
so zavezniki februarja 1944 
pustili Mihailoviča na cedilu 
ter vso svojo pomoč prevrgli 
na Tita.

Titova politična policija 
OZNA, organizirana po so­
vjetski NKVD, je proti koncu 
vojne že strahotno zaslovela 
po brezobzirnem obračunava­
nju z domačimi nasprotniki 
komunizma. Zaradi tega so se 
spomladi leta 1945 velike mno­
žice prestrašenega prebivalstva 
skušale rešiti čez mejo v Italijo 
in zlasti v Avstrijo. Med njimi 
so bili slovenski domobranci, 
srbski prostovoljci, črnogorski 
in hercegovski četniki, veli­
kansko število hrvatskega do­
mobranstva (redne vojske) in 
ustaši. Večino teh množic so 
sestavljali docela navadni ljud­
je, ki so bežali pred strahotno 
usodo.

gRdina pogrebna zavoda

^1'6300 
431-2088

17010 Lake Shore Blvd. 
1053 E. 62nd St.

GRDINA TRGOVINA 
S POHIŠTVOM

S3,-1235 15301 Waterloo Rd.

Pred Dravo na Koroškem je 
ta val zadel na prve oddelke 
britanske 8. armade, ki ji je 
poveljeval maršal Alexander. 
Krajevni britanski častniki so 
dobili zapoved, naj skušajo za 
vsako ceno preprečiti, da bi te 
množice prišle čez reko. Pri 
Pliberku se jim je večino Hr­
vatov posrečilo pregovoriti, da 
so se umaknili nazaj, čeprav bi 
si bili zlahka priborili prehod. 
Toda drugim močnim skupi­
nam je uspelo predreti redke 
britanske vrste in se vdati. Po 
razorožitvi so si postavili veli­
kansko taborišče v Vetrinju 
pred očmi poveljstva angleške­
ga V. korpusa v Celovcu.

Tretji teden v maju so po­
veljniki britanskih straž v ta­
boriščih prejeli zaupno zapo­
ved, da morajo begunce, ki so 
pod njihovim nadzorstvom, 
poslati nazaj v Jugoslavijo. A 
če bi bili taboriščniki zvedeli 
za ta sklep, bi bilo težko zadu­
šiti njihov odpor proti njemu. 
Zaradi tega so bila dana navo­
dila, da je treba begunce zva­
biti na transporte z zvijačo. V 
dosti primerih jim je bila dana 
častna beseda angleških oficir­
jev, da jih »selijo na varno« v 
Italijo. O tem priča med dru­
gim srditi zapis britanskega 
polkovnika Rose-Pricea v nje­
govem dnevniku 19. maja, ki 
pove tudi, da so titovske straže 
že bile skrite v posebnih vago­
nih. Angleški vojaki si niso de­
lali utvare, da so to kaj druge­
ga kot morilci.

Tovorni avtomobili so nič 
sluteče begunce vozili na po­
stajo v Podgorju (Maria 
Elend) ob stranski progi iz Ce­
lovca v Podrožčico. Jetniki so 
poslušno zlezli v čakajoče to­
vorne vagone. Lokomotiva ni 
imela nobenih znamenj, a je 
bila jugoslovanska. Angleži 
niso bili voljni, da bi tvegali 
titovsko »socializacijo« kake 
svoje.

Pregnancem so se prvi sumi, 
kam gredo, zbudili, ko je bilo 
že prepozno. V Podrožčici je 
vlak zavil na jug proti dolge­
mu predoru pod gorami — v 
Jugoslavijo. Brutalno potrdilo 
za to jih je doletelo na Hrušici, 
prvi postaji, ko so privozili iz 
teme in se zavedali, da so v Ti­
tovih rokah. Tam so oborože­
ni partizani vdrli v vagon, v 
katerem so bili (domobranski 
in drugi) častniki. 54 so jih po­
tegnili iz njega, jih divjaško 
pretepali, odvlekli do bližnje­
ga gozda in jih tam postrelili 
ali zabodli do smrti. Vse to se 
je godilo z vednostjo britan­
skega zveznega oficirja, ki je 
bil na transportu.

Vlak se je sutavljal za krat­
ko tudi na naslednjih posta­
jah, da so preklinjajoči in 
udrihajoči komunisti lahko 
odpirali vozove, umorili, ko­
gar se jim je zdelo ter jetnike 
oropali vsega, celo večine 
obleke. Križce in druga verska 
znamenja so ji opljuvali in 
oskrunili.

Tako je bilo, dokler niso 
prišli v Št. Vid, predmestje slo­
venske prestolnice Ljubljane. 
Tam so jih polange med zasra­
movanjem odgnali v veliko za­
silno koncentracijsko tabo­
rišče okoli nekdanjega kato­
liškega semenišča (Zavoda sv. 
Stanislava). Britanci so vozili 
tja nove tisoče nesrečnežev, 
dokler jih ni bilo vse natlačeno 
po poslopjih in na prostem. 
Veliko večino med njimi so 
sestavljali slovenski domo­
branci, ki so bili prisegli kralju 
Petru, še vedno priznanemu 
zavezniku Velike Britanije in 
šefu jugoslovanske vlade v tu­
jini.

Jetniki so bili v tem koncen­
tracijskem taborišču štiri dni, 
brez hrane in vode, podvrženi 
novemu poniževanju in suro­
vostim. Najhujši prizor pri 
tem je bil, ko je sadistična par­
tizanka »Ela« do golega slekla 
in prebičala duhovnika, kate­
rega je zalotila pri skrivni maši 
v zapuščenem zavodu. A vse 
to ni bil6 nič v primeri s tistim, 
kar jim je pripravljala Titova 
OZNA (ki se je tedaj imenova­
la KNOJ - Korpus narodne 
obrambe Jugoslavije),

Njene od dne do dne števil­
nejše enote so 28. maja jetnike 
odgnale na postajo. Prvi vlak 
z njimi je drugo jutro pripeljal 
v razdejano Kočevje, kjer ni 
bilo videti skoraj žive duše. 
Može je spreletala ledena gro­
za, ko so ob robu mesta zagle­
dali na novo posekano gozdno 
jaso. Krog in krog nje so stali 
oboroženi partizani. Nesrečni­
ke so še zadnjič preiskali, jim s 
elefonsko žico zaželi roke na 

hrbtu ter po dva zvezali v par.

Nagnetli so jih na tovornike, 
jih pri gozdu sesuvali z njih ter 
jih opotekajoče se pognali na 
jaso. Strojnice so dosekano 
zaregljale, njihove žrtve so se 
po dvoje premetavale in rjove­
le, dokler niso obležale na 
tleh. Tovorniki z novimi so 
prihajali neprenehoma in jasa 
se je stopnjema polnila najprej 
z dvajsetinami, nato s stotina­
mi in nazadnje s tisoči trupel. 
Po kupi pomorjenih so neka­
tera telesa še ječala in se sku­
šala vzdigniti. Titovi komisarji 
so se plazili čez gomile lastnih 
rojakov ter s samokresi postre­
lili vse, ki so kazali kako zna­
menje življenja.

V hudem nasprotju z zme­
do, neredom in spori v med­
vojni Jugoslaviji so titovci to 
zadnje krvavo poglavje konča­
li z brezobzirno uspešnostjo. 
Kaže, da je samo v Kočevju 
bilo pobitih 7000 do 8000 lju­
di. Neki vir postavlja to števil­
ko na 13.000. Slovenija je po­
stala klavnica...

Toda pomori takega ogrom­
nega obsega, ki so po številu 
zasenčili podobni sramotni 
primer v poljskem Katynu, le 
niso mogli biti docela popolni. 
Neznatno Število srečnih, pol 
živih, je z morišč le ušlo. Nji­
hova pričevanja omogočajo to 
tragedijo podrobno prikazati.

(To je povzetek prvega dela 
razprave Nikolaja Tolstoja 
»Zarota v Celovcu«. V nada­
ljevanju bo pa priobčena nje­
gova dokumentacija o krivdi 
za te grozote. \f. J.)

Sporočajte osebne in 
krajevne novice!

1First Slovenian Coins
We stil! have some gold and silver coins issued in i 
1973. The coins, arean excellent gift for weddings, * 
baptism, confirmation, relatives in old country. \ 
Represented are Cankar, Prešern, Trubar, Baraga, j 
Slomšek and Krek. On reverse sides are Bled, Mary j 
Help from Brezij, Slovenia, Carinthia, Maribor and * 
Ljubljana coat of arms. Excellent investment price \ 
being no more than intrinsic value of gold or silver k 
plus coinage. For information: Dr. Peter Urbane, Tel. ] 
1-416-447-4332 1 Daieberry Place, Don Mills. Ont. * 
M3B 2A5 Canada. j

-------------------------------------------------------- 1

MULLALLY POGREBNI 
ZAVOD
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Nahaja se med Memorial Shoreway in 
Lake Shore Blvd.

365 E. 156th St. KE 1-9411
• Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
• Vera, narodnost in privatni običaji upoštevani.
• Parkirni prostor. Zračevalni sistem.

24 uma ambulantna posluga in aparat za vdihavanje kisika.



4 AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 14, 1983

Mimogrede iz Milwaukeeja
(nadaljevanje z 2. str.) .

ritev z raznimi izumi in novite­
tami, ki bodo zaživeli v bli­
žnji prihodnosti, osvajajo lju­
di v raznih znanstvenih pavi­
ljonih širom ogromnega EP- 
COT zemljišča.

Z ženo sva se prerivala skozi 
ta in oni paviljon, posebno je 
nama bilo všeč v elektrotehni- 
loškem »Spaceship Earth«, v 
»Audio Animatronics« pavi­
ljonu, kjer so bili moderni 
računalniki, in »Land« pavi­
ljon, kjer so nam prikazovali 
hrano prihodnosti.

Ob tamkajšnjem umetnem 
jezeru so postavljeni krasni 
umetniški paviljoni z restavra­
cijami, najbolj vidni so itali­
janski, japonski, kitajski in še 
nekaj drugih. Ogledala sva si v 
enem dnevu oziroma par urah 
vse, kar je bilo mogoče. Ra­
zumljivo pa je, če se hoče člo­
vek ogledati to razstavo do 
dna in če hoče zadovoljiti svoj 
razum, se mora muditi v tem 
Epcot centru najmanj tri ali 
štiri dni.

Peljala sva se tudi z »Mono- 
rail« v sloviti »Walt Disney 
World«. Fantastični in zanimi­
vi EPCOT Center buri razum 
nam starejšim in vsilja nekak 
nerazumljiv strah pred prihod­
nostjo, dočim mlajšim ljudem 
vceplja pogum in neko drzno 
optimistično gledanje v svet, v 
orbit in v človeštvo. To pa je 
pravica mladosti.

* * *

Po dobro prespani noči sva 
potem blizu Orlanda vzela 
Florido Turnpike in po lepi 
vožnji privozila v eno 
najlepših mest na atlantski 
obali, v Boca Raton, kjer sva 
potem obiskala v Del Ray 
Beachu nečakinjo Lynn, ki je 
poročena s policijskim nadzor­
nikom B. Hoffmanom. Pri 
obloženi mizi in prijateljskem 
razgovoru je minila noč.

Naslednje jutro po prijatelj­
skem slovesu od sorodnice in 
njene družine sva jo ubrala 
proti Fort Lauderdale in nato 
zavila proti zahodu, kjer sva 
na ravni cesti »Alligator Al­
ley« prečkala Florido vse do 
ceste št. 29, kjer sva se po par 
miljah vožnje proti jugu usta­
vila v Everglades City. To 
mesto ima komaj 600 prebival­
cev, odpira pa pot v slikovit 
Everglades National Park.

V Everglades City živi že več 
let s svojo družino brat moje 
žene, Martin, ki je z neumor­
nim delom prisvojil ugledno, 
staromodno konstrukcijo in 
preuredil v privatno podjetje 
»Rod and Gun Club«, kar je 
danes motel in restavracija. 
Leži ob vodi in privablja šte­

vilne ribolovce ter turiste, ki si 
želijo nočne tišine in mirnega 
življenja.

Pri bratu Martinu in njegovi 
družini sva preživela pet 
sončnih dni v domačem vzduš­
ju. Seveda smo parkrat skočili 
v bližnje lepo mestece Naples, 
bogato z majhnimi in razko­
šnimi trgovinami in krasnimi 
vilami, med katerimi je mnogo 
lastnikov iz Milwaukeeja. Obi­
skali smo tudi preko ceste št. 
41 oz. Tamiami Trail mesti 
Miami in Miami Beach. V Mi­
amiju sem se med milijonarji 
počutil prav dobro, opazili pa 
smo tudi veliko novih zgradb 
in cestnih nadvozov in podvo­
zov. Glavno besedo v Miamiju 
pa sedaj imajo Kubanci oz. 
priseljenci s Kube!

Po poslovilni večerji v Rod 
and Gun Clubu sva se nasle­
dnje jutro zahvalila za gosto­
ljubje ter se od sorodnikov 
pošlovila. Avtomobilska kole­
sa so se vrtela po cesti 41 mimo 
Naplesa, Sarasote in potem na 
veliki železni most, ki se vzpe­
nja čez veliki Tampa zaliv, in v 
mesto St. Petersburg. Naj 
omenim, da je v prometu 
samo en most, dočim drugi, 
paralelni most je radi 
poškodbe še v popravilu.

Zvezna cesta 1-75 nas s Flo­
ride pelje naravnost v države 
Georgia, Tennessee, Kentucky 
in, pri mestu Paducah, Ky., v 
državo Illinois. Najin cilj je 
bilo mesto Peoria, ker sva obl­
jubila naši prijateljici Dolores 
Ivanchich-Hackett, ki na tu­
kajšnji univerzi poučuje petje, 
da jo bova nazaj grede obiska­
la. Bil je lep obisk.

Naslednje dan od Peorie do 
Chicaga in vse do Milwaukee­
ja, naju je spremljal dež in 
sivo, hladno vreme. Dobra in 
previdna voznica Frances je z 
dobrim bralcem zemljepisne 
karte prevozila 3.700 milj brez 
vsake najmanjše avtomobilske 
nezgode.

Zanimivo je tudi, da na 
vsem potovanju nisva videla 
niti ene večje avtomobilske 
nesreče, največ, kar sva videla, 
je bilo menjanje avtomobil­
skih koles ali pa radi prehitre 
vožnje so nekateri dobili bele 
kartice z označenimi dolarji.

In še ne koncu naj dostavim 
to-le: Povsod je lepo, doma pa 
najlepše!. Pozdravljeni!

A.G.

T.K. General Contractors
We do all carpentry, painting, 
wall covering, electrical, plum­
bing, carpeting, roofing and 
driveway jobs.
TONY KRISTAVNIK, Owner 

831-6430
(X)

ZAK-ZAKRAJSEK 
pogrebni zavod 

6016 St. Clair Ave.
New Phone - 361-3112 
Nova tel. st. 361-3112

John Fortuna, licenciran pogrebnik ___

Novi grobovi MALI OGLASI
Frank Česen

V soboto, 11. junija, je v 
Euclid General bolnišnici umrl 
93 let stari Frank Česen s 
18960 Newton Ave. v Euclidu, 
kjer je živel 40 let, rojen v 
Dobu pri Domžalah, Sloveni­
ja, odkoder je prišel v ZDA 1. 
1906 in ves čas živel v Cleve­
landu razen 10 let, ko je živel v 
Detroitu. Bil je izredno akti­
ven društveni delavec, poseb­
no se je zanimal za dramo in 
publicistiko. Veliko je dopiso­
val v slovenske liste, posebno v 
Prosveto in nekdanjo Enako­
pravnost. Bil je član Društva 
št. 53 SNPJ, Kluba slovenskih 
upokojencev v Euclidu, delni­
čar treh slovenskih narodnih 
domov, pred leti pa je bil član 
mnogih pevskih in dramskih 
društev, med njimi Zarja, Ivan 
Cankar, Anton Verovšek in 
Slovan. Bil je med pobudniki 
Slovenskega doma za ostarele 
in častni član direktorija. Leta 
1972 ga je Federacija sloven­
skih narodnih domov izbrala 
za »moža leta«. Bil je vdovec 
po pok. ženi Anni, oče Anne 
Roberts, Franka ml. in Agnes 
Henderson, 10-krat stari oče, 
26-krat prastari oče, 5-krat 
praprastari oče, brat 
Josephine Correll, Louise 
Drugovich ter že pok. Petra, 
Johna, Paula, Augusta in 
Anne. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152. 
cesti jutri, v sredo, ob 11. 
dopoldne na pokopališče Lake 
View. Na mrtvaškem odru bo 
danes, v torek, popoldne od 2. 
do 4. in zvečer od 7. do 9. 
Družina priporoča darove v 
pokojnikov spomin Sloven­
skemu domu za ostarele na 
Neff Rd.

Anthony J. Može
V soboto, 11. junija, je v 

Cleveland Clinic po dolgi bo­
lezni in na posledicah srčne 
kapi umrl 57 let stari Anthony 
J. Može z 23020 Harms Rd. na 
Richmond Hts., rojen v Cleve­
landu, mož Mary, roj. Kravos,

For Rent
E. 146 St. off Lake Shore 
Blvd. 4 rooms & bath, down. 
Couples only. No pets. 
$175 a month. Call 
1-286-3513.

(44-47)
NAPRODAJ

2 hiši na enem zemljišču. 1 
dvodružinska, 4 in 4 sobe in 
mala trgovina. Druga hiša 
sama zase, 5 sob. Vse v 
zelo dobrem stanju in z 
dobrimi dohodki. Blizu šole. 
in cerkve Sv. Vida. Se mora 
prodate zaradi bolezni. 
Kličite 431-9061.

FOR RENT
4 rooms (down). E. 61 St. 
Close to St. Vitus. Mature 
people — no pets. 
881-9947.

(44-47)

House for Rent 
E. 74 & Korman. 6 rooms 
up. Garage. $160 per 
month. Call 1-968-3314.

(x)

oče Brucea, tast Connie, stari 
oče Sarah, brat Josepha in 
Frances Karnak, zaposlen pri 
Terex Corp. 30 let, zadnje leto 
pa pri LB.H., Inc., član SNPJ 
št. 576. Pogreb bo iz Želetove­
ga pogrebnega zavoda na E. 
152. cesti danes, v torek, zju­
traj ob 8.15, v cerkev Marije 
Vnebovzete ob 9., nato na po­
kopališče Vernih duš.

Josephine Rosicka 
Preteklo soboto je umrla 90 

let stara Josephine Rosicka, 
dolga leta bivajoča na Kosci- 
uszko Ave., rojena Babicki na 
Poljskem, od koder je prišla v 
ZDA 1. 1913, vdova po pok. 
možu Josephu, mati Edwarda 
in Lillian Jwuc, 3-krat stara 
mati, sestra Johna. Pogreb je 
bil v nedeljo od Želetovega po­
grebnega zavoda na 6502 St. 
Clair.Ave., v cerkev sv. Kazi­
mirja in nato na pokopališče 
pri cerkvi Sv. Križa.

For Rent
3 rooms up. Stove & 
refrigerator inc. Bet. 185 & 
200 St. Call 481-1695.

(46-47)

For Rent
4 rooms up & garage. $150’ 
No children. Call 8:30 to 10 
a.m. or 4:30 to 10 V-™' 
851-7447.

(46-47)

For Sale
2 1/2 bdrm brick home. Full 
dining room. 2 baths. Full 
basement. Central air. Call 
289-3230.

(46-49)

Apt. for Rent
Immaculate Conceptio^ 
area between St. Clair s 
Superior. 4 rooms & ball1’ 
Call 842-7467.

(46-49)

For Sale by Owner 
Euclid. 3 bdrm. 2 1/2 bath5, 
Rec room. 2 car attache 
garage. Move-in conditio^- 
All offers considered’
486-2743.

(46-49)

E. 61st. - St. Clair 
Can be used for single o 
double. Carpeting, pane' 
ing, modern bath, enclose 
porch!

Norwood - St. Clair 
5 suites, good income Pr° 
perty. $7,800 yearly. 

Mainline Real Estate Corp- 
6516 St. Clair Ave. 

431-8181

E. 72 St. 1 family with gar8^ 
E. 72 St. 2 family home w1
garage. Call 391-6279.

(45^

Apt. for Rent « 
E. 63 south of St. Clair- 
bdrms and garage.

383’8314 (45J*

Visit Beautiful Slovenia this Summer

FLY DIRECT |

Cleveland - Ljubljana - Cleveland ;
For Only $739 Round Trip > |

Departures: July 14, 20 — Returns: August 3, 6, 14 

Departure: August 5 — Returns: August 25, September 5

KOLLANDER Travel j
971 E. 185 St., Cleveland, OH 44119 — 692-2225 call collect 

Out of Ohio Call Toll Free l-(800) 321-5801



AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 14, 1983 5

Vesti iz Slovenije
Franc Leskošek 
umrl, star 85 let

Pretekli teden je v Ljubljani 
umrl Franc Leskošek-Luka, 
predvojni komunist in prvi 
Poveljnik slovenskih partizan­
skih enot, v starosti 85 let.

Slovesen pogreb je bil 8. ju- 
Hija, pokopan je bil v Celju.

Leskošek je igral vodilno 
vlogo v slovenski partiji od 1. 
1936, ko je pa bila 1. 1937 usta­
novljena KP Slovenije, je bil 
imenovan za prvega sekretarja 
njenega centralnega komiteja.

L. 1940 je bil imenovan za 
člana politbiroja KPJ, z usta­
novitvijo partizanov pa za 
»komandanta« le-teh.

Po vojni je bil med drugimi 
funkcijami minister v zvezni 
v|adi, poslanec in podpredsed­
nik zvezne skupščine in član 
Politbiroja KPJ. Zadnja leta je 
fcvel v pokoju.

Novi člani SAZU
Ljubljana - Dne 6. junija se 

j® vršila letna skupščina Sio­
nske akademije znanosti in 
umetnosti (SAZU). Sejo je 
vodil predsednik, prof. dr. Ja­
nez Milčinski.

Zbrani so izvolili 12 rednih 
Članov (ki so bili prej dopisni), 
^ dopisne člane in 10 zunanjih 
dopisnih članov. Novi redni 
Člani so: dr. Anton Trstenjak, 
*“• Sergij Vilfan, dr. Janko 
K°s, prof. Janez Logar, dr. 
Lojze Vodovnik, dr. Ernest 
Mayer, Mile Klopčič, Ivan Po- 
*rČ> Primož Ramovš, Gabrijel 
Stupica, dr. Janez Batis in dr. 
*'ev Milčinski. Novi dopisni

člani pa so dr. Ferdo Gestrin, 
dr. Stojan Cigoj, dr. France 
Bernik in Janez Menart.

Med tež vami, o katerih so 
govorili na skupščini, so tiste v 
zvezi z znanstvenim in kultur­
nim sodelovanjem s tujino, 
nakupom tuje literature ter ra­
ziskovalnim delom doma.

Dotlej manj turistov
Postojna; Portorož - V 

prvih petih mesecih letos je 
obiskalo Postojnsko jamo 5 
odstotkov manj turistov kot 
lani. Samo v maju je bil obisk 
manjši za 7 odstotkov. Pred­
jamski grad si je prav tako 
ogledalo 5% manj turistov kot 
lani.

V maju je bilo na območju 
Obale in Krasa za nekaj od­
stotkov manj turističnih 
prenočitev kot lani. V Porto­
rožu je bilo npr. 3,8 odstotka 
manj tujcev, kar 27 odstotkov 
pa manj domačih turistov. 
Prva poročila za mesec junij 
pa govorijo o nekoliko boljši 
zasedenosti hotelov.

Pristojni organi v Beogradu 
trdijo, da tuji turisti letos ne 
bodo imeli težav (imeli so jih 
lani in predlanskim) pri naku­
pu bencina in dizelskega 
goriva. Gorivo bodo lahko ku­
povali brez omejitev. Še vedno 
velja tudi 10-odstotni popust 
pri nakupu bencina na 
turistične bone.

Amfore pri Kranju
Bitnje pri Kranju - Na južni 

strani podružnične cerkve Sv. 
Miklavža, v Spodnjih Bitnjah 
pri Kranju, so odkrili antični

kulturni spomenik. Kakih 30 
centimetrov pod rušo so nale­
teli najprej na kose tegule, 
rimske kritine, pa tudi na dele 
amfore in novčič, domnevno 
iz 4. stoletja.

Ta odkritja potrjujejo, da je 
bil del Žabnice, kjer so lani 
odkrili ostanke rimske vile iz 
4. stoletja, do Kranja gosto 
antično poseljen.

Umrli so
Iz »Dela« 8. aprila:

Karel Mlakar (Ljubljana);
Dragica Karlin (Ljubljana);
Martin Perme (Kresnice);
Alojz Starc (Brestanica);
Marija Riosa roj. Zagorec 

(Šentjernej);
Urška Gris (Grosuplje);
Janez Dejak (Kočevje);
Marija Mirt roj. Ivanc 

(Ljubljana);
Anton Lesjak, 82 (Šoštanj);
Marija Forte (Trbovlje);
Justa Zupanc (Trbovlje);
Dominik Kuret, salezijanec 

(Trstenik pri Kranju);
Pepca Divjak (Celje);
Leopold Ravnikar (Trbo­

vlje);
Ivana Sajovec (Visoko).

Iz »Dela« 9. aprila;
č.g. Ivan Pavlin, dolgoletni 

župnik v Besnici pri Kranju;
Fanika Buh (Vrhnika);
Mimi Krajc (Ljubljana);
Ivan Peterc (Ljubljana);
Rajko Uratarič (Laško).

Iz »Dela« 11. aprila;
Marija Duh roj. Horvat 

(Pristava);
Lovrenc Mrak (Brezovica 

pri Ljubljani);
dr. Rudolf Krivic, 96, bivši 

advokat (Radomlje);
Slavko Tuma (Jesenice);
Elizabeta Logar (Logarska 

dolina);
Marija Marolt roj. Naglič, 

86 (Leskovec pri Krškem);
Franc Nečemer (Ljubljana- 

Polje);
msgr. Ivan Žličar, prof. ve­

rouka, prodekan, ravnatelj 
Slomškovega semenišča v po­
koju (Maribor);

Gabriel Koselj (Spodnja 
Lipnica);

Elza Levec roj. Guzej 
(Trbovlje).
Iz »Dela« 13. aprila;

Ivan Mevželj (Ljubljana);
dr. Bogdan Novak (Ljublja­

na);
Rozalija Bukovec roj. Ku­

ralt (Semič);
č.s. Priscila Kikelj, usmi­

ljenka (Ljubljana);
Franc Kalan 88 (Kamna go­

rica);
Jože Krafogel, 72 (Litija);
Marica Kreč roj. Furlan 

(Ljubljana);
Milan Kandolf (Hrastnik);
Stanko Grudnik (Titovo Ve­

lenje);
Majda Stanič (Celje);
Anton Ložar (Ljubljana).

Iz »Dela« 15. aprila;
Erih Brazda (Ljubljana);
Slavko Drolc (Ljubljana);
Franc Trček (Črnuče);
Jožefa Kolander roj. Toma­

žič (Trbovlje);

Marija-Marjanca Pirkovič 
roj. Potočnik (Ljubljana);

Justina Frece roj. Kobal 
(Ljubljana);

Štefan Vereš (Murska Sobo­
ta);

Jakob Špeh (Ljubljana);
Heda Premk, 75 (Vir);
Konrad Zajc, 78 (Žalec);
Peter Jurkovič (Ljubljana);
Mija Štefe roj. Fakin (Ljub­

ljana);
Marija Andrejašič roj. Zu­

pančič (Ankaran);
Franc Pestotnik (Ljublja­

na);
Stane Marolt (Ljubljana).

Iz »Dela« 16. aprila;
Zora Kneisel (Ljubljana);
Viktor Pangos (Gunclje);
Marjan Merčun (Radom­

lje);
Borut Prainfalk (Ljublja­

na);
Avguština Žerjal (Pliskovi­

ca);
Iva Writzl roj. Školaris 

(Ljubljana);
Marija Novak roj. Mali, 89 

(Črnuče);
Anton Medved (Ljubljana);
Marija Klatzer roj. Košeni­

na (Bled);
Janez Žagar, 95 (Ljublja­

na);
Ignac Rendarič (Ljubljana);
Ana Zaletel roj. Draksler 

(Škofja Loka);
Truda Žoher-Durjava, iz­

redna univ. prof. višje pravne 
šole v Mariboru;

Ernest Kink (Krško).
Iz »Dela« 20. aprila;

Franc Končan (Horjul);
Anton Juvan, 55 (Drago­

mer);
Vera Grm (Tržišče);
Vidko Zule (Domžale);
Franc Peklaj, 82 (Brezovi­

ca);
Janez Podobnikar, 70 (Do­

brova pri Ljubljani);
Anton Mušič (Ljubljana);
Ilena-Lenči Pahor (Ljublja­

na);
Ivanka Grašek, 84 (Kam­

nik);
Walter Bianchi, likovni 

oblikovalec, slikar (Ljublja­
na);

Herman Urbančič, 83 (Rib­
nica na Dolenjskem);

Ivan Kinkela (Ljubljana);
Neža Pate roj. Šega (Ljub- 

Ijana-Vič);
Vladimir Šuligoj (Dobrnič). 

Iz »Dela« 21. aprila;
Alojzij Balantič (Mekinje);
Ana Čečko roj. Kok (Celje);
Anica Kraševec roj. Sprin­

ger (Ljubljana);
Franc Pajntar (Podbrdo);
Nataša Bizjak (Koper);
Ciril Bevc (Ljubljana);
dipl. ing. arh. Franc Jam­

šek (Kamnik);
Terezija Kraljič roj. Lekan 

(Ljubljana, Zagradec);
Alojz Bolka st. iz Tupalič;
Metod Vidmar, 80 (Gorenja 

vas);
Ana Berčič-Galjot roj. Med­

ved (Ljubljana);
Tilka Potokar, 85, iz Okro- 

gov;
Frančiška Bučar roj. Ka­

dunc (Škofljica);

Univ. prof. dr. Peter Petru, 
ravnatelj Narodnega muzeja v 
Ljublani in predsednik Društ­
va muzealcev Slovenije;

Marija Vidmar, Drameško- 
va Mici (Dravlje);

Franc Oblak, 73 (Vevče);
Franc Rajner (Šmartno pri 

Litiji);
Rudi Krošl (Ljubljana);
Andrej Zupančič (Kolo­

vrat;
Marija Virant roj. Susman 

(Polje).

Iz »Dela« 22. aprila;
Jože Kastelic (Ljubljana);
France Kerin (Brod pri Pod­

bočju);
Roman Vodeb (Dolenja 

vas);
Bruno Bernard (Novo mes­

to);
Frančiška Lenarčič roj. Mi­

hevc (Ljubljana);
Marija Simčič roj. Fink, 82 

(Ljubljana);
Miha Jevšjak (Ljubljana);
Rajko Lederhas, sodnik v 

pokoju, 89 (Ljubljana);
Pavla Kosmač (Ljubljana);
Marija Pečenik roj. Janko­

vič (Ljubljana);
Alojz Suhar, 86 (Ljublja­

na).
Iz »Dela« 23. aprila;

Marija Lončar roj. Dolenc 
(Ljubljana);

Marija Terpin roj. Zorzut 
(Nova Gorica);

Zofija Lavš roj. Pezdir 
(Ljubljana);

Janez Šime (Veliki Orehek);
Ana Pogelšek (Šmarje pri 

Jelšah);
Ivan Koritnik (Ljubljana);
Radoslav Čižman (Stožice);
Ivan Pevec (Šmartno pri Li­

tiji);
Anton Globočnik (Zgornji 

Brnik);
Janez Mandeljc (Spodnje 

Gorje);
Anton Hrovat, Jakobov oče 

(Videm-Dobrepolje);
Ljudmila Kalinger roj. Ko­

zina, 66 (Ljubljana);
Marija Soklič roj. Malešič, 

84 (Krško).
Iz »Dela« 25. aprila;

Valentin Ostrež (Kresnice);
Dušan Sodnik, 61 (Ljublja­

na);
č.g. Jože Smolič, zlatomaš- 

nik, župnik v Zgornjem Tu­
hinju;

Frančiška Kovačič (Šentvid 
pri Stični);

Ivana Gomišček-Hanča roj. 
Prebil, 77 (Ljubljana);

Anton Žejn (Ljubljana);
Mirko Felzer (Podbrdo);
Franc Kotar, 79, posestnik 

iz Dola pri Hrastniku;
Mara Lovše roj. Pelicon 

(Ljubljana);
dr. Karel Praunseis, prima­

rij (Ptuj);
Franc Cerkvenik (Divača);
č.s. Izabela (Julka Zupan) 

(Ljubljana);
Vilma Božjeglav, 78 (Novo 

mesto);
Franc Hafner (Kropa);
Jožefa Škerl, 70 (Ljublja­

na);
Nežka Povše (Ljubljana).

O 25. obletnici SAVE
NEW YORK, N.Y. - Dragi Savani in prijatelji!
Pred nedavnim smo objavili članek v želji, da bi 

Se Savani in prijatelji ob 25. obletnici ustanovitve 
SAVE sešli in obnovili prijateljstva ter morda naveJ 
^&li nova. V pogovorih z raznimi prijatelji smo 
Prišli do zaključka, da je zanimanje za tak podvig. 
Moramo pa vedeti, koliko ljudi namerava priti. 
^ePo prosimo, da vsi, ki nameravate priti na naš 
»reunion«, izpolnite sledečo prijavnico in jo vrnete 
najkasneje do 20. junija na naslov:

Ludvik Burgar 
36 Stewart Circle N 

Centereach, NY 11720.

Mame___
Address.

Telephone______________________________________
' need overnight accommodations for_______ persons.
* do not need overnight accommodations________

# # * # #

Če ne dobimo do 20. junija vsaj 20 prijavnic, ne 
0lPo mogli načrta uresničiti.
^hitite s prijavami!!!
Na veselo svidenje...

Alice Martinčič 
Lojze Arko 

Ludvik Burgar
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SVETOVNI
POPOTNIK
PRIPOVEDUJE
Vse ni nič pomagalo. Rekel 

je, da so ga nizki ameriški 
uradniki v Rimu ven vrgli, ko 
je hotel videti poslanika. Spo­
znaval sem Vošnjakovo drugo 
stran in razumel. Kakor je 
začel vpiti, ko mi je v prefi­
njenem in tihotnem hotelu 
pripovedoval o svojih težavah, 
tako je najbrž vpil nad urad­
niki poslaništva z zahtevo, naj 
ga pošljejo kot zgodovinskega 
odličnjaka v Ameriko. 
Zahteval je tudi od mene, naj 
ga vzamem kar s seboj v 
Združene države. Kaj takega 
seveda ni bilo v moji moči, 
obljubil pa sem storiti vse 
potrebno v Washingtonu.

Pred odhodom naslednjega 
dne sem mu poslal zavoj 
oblačil. Uradu za priseljevanje 
v ministrstvu za zunanje 
zadeve sem napisal prošnjo s 
podrobnim pojasnilom o 
Vošnjakovih preteklih 
zaslugah in o nujni potrebi, iz­
dati mu dovoljenje ter mu 
finančno omogočiti potovanje 
v Ameriko. To je šlo nekoliko 
počasi, a vztrajal sem osebno s 
posredovanji po uradih, kajti 
istočasno me je Vošnjak 
oblegal s pismi, da moram iz­
polniti dano mu obljubo.

Ko je končno prispel v 
Ameriko, mu je vlada iz 
sklada za pomoč političnim 
ubežnikom naklonila mesečno 
pomoč za vzdrževanje. 
Obiskoval me je pogosto, 
enkrat in tudi večkrat na 
teden. Navadil se je, da se je 
sam povabil, se usedel k mizi 
in na glas protestiral, če ni bila 
večerja brž na mizi. Nič se ni 
zmenil, če družina sedi ali ne; 
kar sam je hitro začel, se na­
jedel in takoj zaspal.

Nada je bila z njim 
potrpežljiva, ugajalo ji je 
njegovo politično prepričanje, 
katero je izražal v prispevkih 
za ameriško časopisje. Meni in 
mojemu škotskemu ovčarju 
Tediju pa je Vošnjakova 
idiosinkrazija začela presedati. 
Preveč pozornosti je zahteval, 
kot da bi si Nada morala šteti 
v veliko čast, da mu streže. 
Psu pa njegovo vpitje ni pri­
jalo v drugače mirnem domu. 
Zato je večkrat zalajal.

Kongresnika Westermana 
sem naprosil, naj da Vošnjaku 
zaposlitev pri preiskovalnem 
odboru zakonodaje. Če se 
gospod zaposli, sem menil, bo 
manj njegovih obiskov in 
zaslužek bi mu pomagal do 
bolj dostojnega preživljanja. 
To je Vošnjak verjel. A ne le 
dostojnega, vajen je bil 
razkošnega življenja. 
Kongresnik je ustregel in mu 
poveril službo raziskovalca. 
Prvi posel je bila neka zadeva 
v San Frančišku. Zagotovljena 
plača je bila dobra in poleg

tega kritje voznih stroškov in 
dnevnice kot dodatek za 
potovanja.

Tri tedne po Vošnjakovem 
odhodu v službo, mi je 
kongresnik jezen telefoniral. 
Prejel je račun za prvi teden 
bivanja v San Frančišku v 
znesku devetsto dolarjev. 
Vošnjak si je privoščil 
najdražji hotel in baronske 
udobnosti, katere je bilo treba 
poravnati. Kmalu je bil od­
poklican in nobene zaposlitve 
ni več dobil.

Ne spominjam se datuma 
Vošnjakove ženitve z neko 
brhko, še ne staro Romunko. 
Bilo mu je okoli sedemdeset 
let. Tedaj je prenehal z obiski. 
Več mesecev nisem slišal o 
njem. Potem mi je neka vinska 
tvrdka v Washingtonu poslala 
račun za štiri zaboje steklenic 
štajerskega vina. Na vprašanje 
so mi povedali, da je pijačo 
naročil Vošnjak in zagotovil, 
da bom jaz plačal in naj račun 
pošljejo kar meni. Istočasno 
sem prejel tiskano vabilo brez 
podpisa k proslavi na čast 
njegove sedemdesetletnice. 
Račun sem poravnal, proslavo 
pa pustil, saj bi še svoje ne 
slavil s štirimi zaboji 
ljutomerčana.

Vošnjak je umrl med mojo 
odsotnostjo iz Washingtona. 
Vzlic vsemu mi je bilo žal ob 
izgubi učenjaka in neomajne-

Davčni kredit za 
šolninske stroške

Washington,' D.C. — Se­
natni finančni odbor je z 
glasovanjem 11 proti 7 odo­
bril zakonski predlog “tui­
tion tax credit” staršem 
otrok, ki pošiljajo svoje 
otroke v katoliške ali pri­
vatne šole.

Ta zakonski predlog, ki 
ga že dalj časa podpira in 
forsira predsednik Reagan 
in Odbor predstavnikov’ ka­
toliških šol, bi nudil mož­
nost, da z davčno olajšavo 
država plača do $100.— na 
leto kot državni prispevek 
k šolninskim stroškom za 
učence v privatnih osnov­
nih in višjih šolah. Prispe­
vek bo postopoma zvišan 
na $200 v letu 1984 in na 
$300 v letu 1985.

Starši, ki zaslužijo več 
kot $50.000 na leto, po tem 
zakonu ne bodo upravičeni 
do davčnih kreditov kot 
podpore šolninskim stro­
škom za njih otroke v pri­
vatnih šolah.

Pričakujejo pa še ostro 
opozicijo, predno bo zakon 
dokončno odobren.

ga rodoljuba. V testamentu 
me je skupno s pokojnim 
polkovnikom Andrejem Gluši- 
čem imenoval — ne da bi jaz 
za to vedel — kot upravitelja 
njegovega arhiva objavljenih 
in neobjavljenih spisov in pi­
sem.

Z Glušičem sva ob neki pri­
ložnosti pregledala obsežno 
zbirko, a se nisva nikoli ute­
gnila poglobiti v vrednost za­
puščine. Hrani jo Glušičeva 
vdova. V Ameriki bi se za take 
vrste arhiv težko zbudilo zani­
manje, najbrž pa bi gradivo 
služilo kot vreden dodatek h 
kaki zbirki v slovenski domo­
vini ali Jugoslaviji.

Pred odhodom iz Italije sem 
z Nado obiskal Eboli, tabori­
šče za pobegle armadne od­
delke iz Jugoslavije. Nisem či- 
tal tedanje italijanske novele 
»Kristus se je ustavil v Eboli«, 
a gotovo niti po naslovu niti 
po vsebini pisatelj ni mogel 
pretiravati obupnega duševne­
ga stanja tistih vojnih izgnan­
cev.

Znameniti
obisk

papeža
Vatikan — Po doseda­

njem načrtu bo papež 
Janez Pavel II. obiskal svo­
jo rojstno domovino Polj­
sko v dnevih od 16. do 23. 
junija.

Najprej se bo papež usta­
vil v glavnem mestu War- 
šava, kjer bo po meddrža­
vnem protokolu moral opra­
viti tudi formalnosti z 
uradnimi vladnimi pred­
stavniki. Iz Waršave se bo 
papež podal v Niepokala- 
nov, kjer bo daroval slo­
vesno sv. mašo v čast sv. 
Maksimilijanu Kolbe, ki je 
bil pred kratkim proglašen 
za svetnika kot mučenec 
iz nacističnega taborišča. 
Nato bo papež šel v Cze- 
stochovo, ki je naj svetejše 
in največje romarsko sre­
dišče Poljske. Tam bodo 
proslavili 600-letnico priho­
da “Črne Madone” v sa­
mostanu Jasna Gora. V ča­
su svojega obiska bo papež 
daroval slovesne sv. maše 

t zunaj na prostem v War- 
šavi, Poznanju, Wroclawu, 
v Katowicah in v Krakowu. 
Pri vsaki od teh maš priča­
kujejo več kot en milijon 
vernikov, ki se bodo udele­
žili teh sv. maš, da slišijo 
verske in narodne vzpod­
bude od najbolj uglednega 
rojaka Poljske.

Z ozirom na napeto stanje 
na Poljskem bo ves svet 
pazljivo zasledoval potek 
obiska papeža Janeza Pavla 
H. Poljsko ljudstvo ga bo 
gotovo množično in z vso 
slovesnostjo povsod spre­
jemalo, zadržanje režima 
pa bo najbrž hladno in 
povsem uradno. Ni pa še 
izključeno, da bo obisk v 
zadnjem trenutku odpove­
dan, kar pa bi bilo zelo 
tvegano z ozirom na reakci­
jo poljskega ljudstva.

V pustni kotlini južnih Ape­
ninov so tisoči natrpani po ba­
rakah v poletni vročini in zim­
skem mrazu čakali na rešitev. 
Stradali niso, a primanjkovalo 
je vsega, najbolj pa vere in 
upanja na povratek v normal­
no človeško življenje. Od 
doma so pobegnili, tujina pa 
jih ni hotela ali mogla sprejeti.

Angleška komanda jim je 
dala varstvo kot nekdanjim 
zaveznikom, ki so se uprli 
nemškim in italijanskim oku­
patorjem. Po spremenjeni po­
litiki pa so prenehali biti za­
vezniki. Vojni ujetniki tudi ni­
so bili, po usodi pa nič na 
boljšem; njih gibanje je bilo 
omejeno v taborišču zanemar­
jenih barak za žicami.

Po činu najvišji je bil 
general Damjanovič (Mislim, 
da se imena prav spominjam), 
torej odgovoren za red in mir. 
Prijazen gospod naju je z dru­
gimi oficirji sprejel, a govoril 
sem tudi z moštvom; bili so 
največ Srbi, a med njimi po­
mešani Hrvati in Slovenci.

Bodočnost jih je mučila. 
Vrnili bi se domov, a svobo­
den povratek je bil nemogoč. 
Prisilnega povratka so se bali 
— in ta po generalovi domnevi 
ni bil izključen — ker je tudi 
do njih prišla govorica o trage­
diji domobrancev, katere so 
Angleži vrnili s Koroškega v 
Slovenijo.

Da bi se svobodno nastanili 
v Italiji in čakali na ugodnejše 
čase za varen povratek domov, 
ni bilo mogoče. Prosili so za 
naselitev v kateri koli deželi 
zahoda, v Kanadi, Zdrženih 
državah, Južni Ameriki, 
Avstraliji, kjerkoli in v tem 
smislu je general Damjanovič 
apeliral za pomoč.

Po povratku v Washington 
sem napisal in naslovil tri 
dolga poročila in priporočila 
glede taborišča Jugoslovanov 
v Eboli. Daši povsem neurad­
na, spisana doma, sem poroči­
la naslovil na G-2, na mini­

strstvo za zunanje zadeve, eno 
pa sem predložil uradu, kjer 
sem prevzel službo. Vključil 
sem v poročilo statistične po­
datke, kot mi jih je podal 
Damjanovič. Naglasil sem 
zahtevo, da se zavezniki — 
zdaj jetniki — pod nobenim 
pogojem ne smejo vračati do­
mov v usodo, kakršna je dole­
tela domobrance, vrnjene s 
Koroškega.

Priporočil sem nujne ukrepe 
za preselitev iz Italije ali vsaj 
omogočenje, da se posamezni­
ki začenjajo naseljevati po 
svetu. Ne vem, koliko so moja 
priporočila pomagala, škodo­
vati niso mogla; Amerika in 
Anglija sta se zedinili v tem, 
da vojaštva pod prejšnjo Ju­
goslavijo ne bosta vračali do­
mov. Odprle so se možnosti za 
odseljevanje v vse dele sveta.

Drugih neuradnih opravkov 
ni nikoli manjkalo. Ko sem 5® 
nosil oficirsko uniformo, sem 
se decembra 1946 v Atletskem 
klubu v New Yorku sestal s se­
natorjem Mitchellom iz države 
Severna Karolina, ki je bil te" 
daj zastopnik za gospodarske 
zadeve pri Združenih narodih-

V njegovo druščino sem 
prišel po naključju. Moj sošo­
lec in dolgoletni prijatelj Leo 
Quinn me je povabil v klub, da 
bi se z njegovim bratom RaV' 
mondom skupaj kopali in nato 
večerjali. Veseljak Raymond 
je bil že v vodi in igral žogo z 
drugim plavalcem, ki mi ga ie 
predstavil pod imenom MolO' 
kova, konzularnega zastopni' 
ka sovjetske vlade za nakup 
poslopij in zemljišč v Ne'*' 
Yorku in predmestjih.

Raymond, ki je bil zemlji' 
ški agent, mi je o priliki pove' 
dal, da je Molokovu vsega 
skupaj prodal za sovjete ena­
inosemdeset različnih poslO' 
pij, med temi obsežen nebottf' 
nik.

(se nadaljuje)

428-6640
or

942-1433
(Cleve.)

JSiuiss Haus
At Nordic Village, Madison

Every Sunday 11 am-7 pm
ALL YOU CAN EAT
"Lavish Swedish Smorgasbord"

Adult* *6.95 (CHILDREN UNDER 5 FREE) CHILDREN *2.95

CHEF AR MON
aJt- • With our now authentic European menu 

* European pastries and Slovenian Sausag«
• Complete Dinner 

Mon.-Sat. Starting at

SPECIAL CHILDREN'S MENU FROM *1.5(>

BANQUET FOR UP TO 100 FROM *6.95 person

ENTERTAINMENT FRI.. SAT. - SUN.^.
“happy HOUR AT OUR /free HORS D'OEUVRES 

LOUNGE 4 TO 6 P.M, / HORS P Q£UV^
CAU KM USHVATKMS (HSUVATIONS NOT ACCIPTIO ON SUNOATJ)
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Imenik raznih društev

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

DRUŠTVO SV. VIDA 
ŠT. 25 KS K J

Duhovni vodja Rev. Joseph Boz- 
nar' Predsednik Joseph Baškovič; 
Podpreds. Joseph Hočevar; taj. 
pi ln Orehek, 18144 Lake Shore 

vd., tel. 481-1481; zapis. Frank 
^upancic; blagajnik John Turek, 

adzorniki: John Hočevar, James 
• Debevec, Dominik Stupica, 
jatar Frank A. Turek. Vodja 

^ etike in mladinskim aktivnost:.
e Hočevar, Za pregledovanje 

1 vega članstva vsi slovenski 
travniki.

Društvo zboruje vsak prvi to­rek v mesecu v conferenci sobi v
^Pnišču sv. Vida ob 7:30 zvečer. 

6sečni asesment se prične 
'rate ob 7:00 pred sejo in ta 

in n? V mesecih: Jap-. April, Julij, 
sl xk,0ber oci cl& 7- ure zvečer. V 
tajnj3^' boie2' na^ se bolnik javi pri
karto.u, da dobi zdravniki list in

Dr. SV. LOVRENCA 
ST. 63 KSKJ

Reh ovni vodja Rev- Anthony 
Dorf01 prebsed- Joseph L. Fortuna 
q Pred- Ray Habian; tajnik Ralph 

oec, 847 E. Hillsdale 524-5201: 
P'snikjirca Mary Ann Sray; 

R 0a'ni,< James T. Weir, 15052
44n7.lle Dr” Maple H,s- 0H 
Lau 7’ nadzorniki Anthony B. 

sohe, Olga Sray, Virginia Sray.
2- avono®a Joseph W. Kovach. 
J^mpnika za SND na 80. St.: 
2 ®eph Fortuna in Ralph Godec. 
Jos Pnika za SND Maple Hts.: 

Fortuna in Ralph Godec. 
Club°Pn'ki za atletiko in booster 
God dosePb Fortuna in Ralph 
dr tfC' ^dravr|lki: Dr. Wm. Jeric, in
sp- Jelercic.

53lfi6cSO Vsaki 25 ega v m®8600
Sprei Fleet Ave’ ob 7:30 p m- ~ 
6o |J(erTla e,anstvo od rojstva do 
65* star°sti. Bolniški asesment 
boini#n.a mesec in Plačuje $7 
lan h | Podpore na teden, če je 
H6°0lan P®* dni ali več. Rojaki v 
sv . Ur9hu, pristopite v društvo

' hevrenca.

Društvo sv. ane št. iso

h. ^ KSKJDuhovni^eboi- ,
JoSe .’ mastna predsednica
Anggi ne Mullh, predsednica 
Neign3 J^'eter; podpredsednica 
Wlnler *r°fl; tajnica Josephine 
Ihišn ’ 3555 E. 80 St.; blaga- 
Zttpisil, a Laura Berdyck, 
Zorni * h03 Ka,hryn Zabak. Nad- 
Krot| . 'heresa Zupančič, Helen 

n Anna Winter, zapisnici za 
n® (yj 3 | °- St; Alice Arko; za SND 
Zaston06 Hei9bts: Helen Kroti; 
^htlad ,C' 23 0hio KSKJ Boosters 
W|nter nsk° dejavnost: Josephine 
Aiicg 'nLA,ice Arko; za Federacijo 
'tsi s. rk0 'n Josephine Winter. 
Nkl. -^'^['skl ,n družinski zdrav­
ic v mo 6^e 80 vsako tretjo nedel- 
^Nt) na^fCu ob 1- uri popoldne v 

a 8o- česti.

MArlSTV() SV- MARIJE 
$prej6n*>ALENE ST. 162 KSKJ 

3k® Certir Clans,vo odš 16. do nln- 
0(ldeiek 03,6 napret. V mladinski 
!*tva 0 s® sprejema otroke od ro- 

i6*°s siarf le,a‘ ~ Odbor je 
i SeDh oeC: Duh- vodja Rev. 
Ner*. . 8°inar.> ""nich Preds. Frances 
7 kraiSei, 4 Podpreds. Anna 
«0 E k- »ajnicar Mary Ann Mott, 

2 St ■ Euclid, OH. Tel.:

>s&,e3rka Mary Fiochevar; 
j rhice- C3 Frances Novak Nad- 
P^Phine p3nces Macerol, 
3lc|c Gorencic In Mary

Ohio KSKJ Federacijo. Anna 
Zakrajšek, Frances Novak, in 
Frances Nemanich.

— Zdravniki: vsi slovenski zdrav­
niki. — Seje se vršijo vsako prvo 
sredo v mesecu popoldne ob 1.30 
v društveni sobi avditorju — Ases­
ment se pobira le 2 krat na leto in 
sicer na 25. jan., In jul. od 5.30 do 
7. ure zv. v družabni sobi avditorija 
pri sv. Vidu. Če je 23. dan meseca 
sobota, se pobira v petek, če je 
nedelja, pa se pobira v ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc 
Predsednik Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony Tolar 
Fin. taj.: Anton Nemec, 708 E. 159 

St., Cleveland OH 44110, Tel. 
541-7243.

Pomožna tajnica Anica Nemec 
Bol. taj. Helena Nemec 541-7243 
Blajnik Louis Jarem 
Zapisnikar, Mary O Kicki 
Nadzorniki: Joseph Ferra, Mary 

Wolf, John Obat 
Vratar: Tony Bolden 

Zdravniki: Dr. Max Rak, Dr. 
Adolph Žnidaršič, Dr. Anthony 
Spech ih vsi družinski zdravniki 

Poroč. v angl.: Helena Nemec 
Poročevalks v slovenščini — Mrs. 

Dorothy Ferra
Seje se vršijo vsak tretji četrtek v 

mesecu ob 8:00 zvečer v Sloven­
skem domu na Holmes Avenue. 
Asesment se pobira pred sejo od 

7:30 naprej in po vsaki seji, kakor- 
tudi 25. vsak drugi mesec (jan, 
Mare, maj, julij, sep. in nov.) ob 
šestih zvečer v Slov. domu na 
Holmes Ave. Če pade 25. dan na 
soboto ali nedeljo, pobiramo ases­
ment naslednji ponedeljek. 
Društvo sprejema člane od rojstva 
do 50 leta brez dravnlške preiskave 
ter odrasle do 60 leta za 
zavarovalnino od 2.000 do 40000.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ
Duhovni vodji; Rev. Jožef 

Božnar. častn predsed. Theresa 
Lach. Pred. Draga Gostic, pod­
predsednik Frank Kuhelj, taj­
nica Ludmila Glavan, 13307 Puri- 
Us Ave., tel. 941-0014, blagajnik 
Joseph Melaher, zapisnik Bogo­
mir Glavan. Nadzorniki: Joe
Lach, Draga Gostic Jr, Angela 
Bolha. Poročevalka: Marija Me­
laher. Za mladinsko dejavnost: 
Tanja Gostic; Reditelj; šteifan 
Marolt zdravniki vsi slovenski 
in družinski.

Seje so vsako tretjo sredo v 
jan., marcu, maju, jul., sept. in 
nov. na domu tajnice, 13307 
Puritas, Cleveland, OH 44135 in 
vsako tretjo sredo v febr., apr., 
jun., avg., okt. in dec. v Barago­
vem domu na St. Clair Ave. ob 
7. zvečer. Pobiranje asesmenta 
pol ure preje.

Seje se vršijo vsako drugo ne­
deljo v mesecu razen julija in 
avgusta ob 12. uri v SND 6409 St. 
Clair Ave. staro poslopje soba 
št. 1.

Pobiranje asesmenta: Pol ure 
pred sejo . in takoj po seji do 2 
ure Dec. in Jan. seja se vrši raj­
no tako na drugo nedeljo v me­
secu ob 2. uri v S.N.D. isti na­
slov.

Društvo sprejma nove člane od 
rojstva pa do 60 leta starosti 
Nudi vam K.S.K.J. mnogovrstne 
zavarovanje pod najbolj ugod­
nimi pogoji. Za podrobnosti sr 
orezobvezno in z zaupanjein obr­
nite na tajnika društva.

Slovenska ženska 
zveza

PODRUŽNIC ŠT. 10 SŽZ 
Duhovni vodja, Rev. Victor Tomc 
Predsednica, Jean Planisek 
Pcd-pred., Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič, 900 

Rudyard Rd„ Cleve., OH 44110, 
531-7635.

Tajnica: Rosemary Susel
Nadrodnice Marie Gombach, 

Caroline Stefančič.
Sunshine Committee: Faye Moro and 
Joyce LaNassi.

Seje se bojo vršile tretji sredo v 
mesecu ob 1. uri popoldne v Sloven­
skem Domu na Holmes.

Mesec: Jan., Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duh. vodja. Rev. Francis Paii.
Predsednica, Agnes Tomc
Podpred., Mary Stražišar
Tajnica-blagajničarka, Donna 

Tomc
Zapisnikarica, Addie 

Humphries
Nadzornice: Mary Fakult, 

Lillian Orazen, Frances Plut
Zastopnice Slov. društvenega 

doma na Recher Ave: Anna Ce- 
kada, Mary Stražišar, Mildred 
Marolt

Zastopnice klub društev: 
Celeste Frollo, Ann Cekada

Seja se vršijo vsak prvi torel 
v mesecv v S.D.D. na Reche 
Ave. ob 7:00 zvečer.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja: Rev. Josep! 

Boznar
Predsrdnica — Cecelia 

Kermavner
Tajnica m blagajničarka: Ciri­

la Kermavner, 6610 Bliss Ave. 
Cleve., OH 44103, Tel. 881-4798

Zapisnikarica Marie Telic
Nadzornice — Mary Turk, 

Frances Kotnik
Seje se vrši vsaki drugi torek 
v mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure 
pred sejo v družabni sobi v avdi­
toriju sv. Vida, in mesece Jan.. 
Aprila, Julija in Oktobra, na 
25ega od 5:30 do 7:00 zvečer, ako 
pride 25 ega na soboto se pobira 
en dan prej in ako pride 25 ega 
na nedeljo se pobira en dan 
pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 S.Ž.Z.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT 4 ADZ

Predsednica Antoinete Malnai 
Podpredsednica Ann Zak. 
tajnica Marie Orazem, 20G7.' 
Lake Shore Blvd., Euclid, OB 
44123 —- Tele. 486-2735. Blagajni 
čarka Josephine Orazem Ambro- 
sic, zapisnikarica Frances Novak 
Nadzornici: Marie Telic, France. 
Kotnik, Frances Macerol, Mladin­
ske aktivnosti Nettie Malnar. — 
Poročevalka Frances Kotnk 

Seje se vrše vsako drugo sred" 
v mesecu oo 1:00 uri popoldne v 
SND na St. Clair Ave. — Za 
preiskavo novega članstva vsi 
.slovenski zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. 
in blag. Frances Štete, 1482 Dille 
Rd., Euclid, OH 44117. Tel. 531- 
6109. Zapisnikar Haroid Telich. 
Nadzorniki Mark S. Telich in 
Frank Šrtefe, mi in Edward Peč­
jak. Vodnik mladinskin dejav­
nosti Harold D. Telich. Društvo 
zboruje vsako trejo nedeljo v 
mesecu marcu, juniju, oktobru 
in decembru na domu tajnice 
1482 Dille Rd. ob 10 a.m. Za 
preiskavo vsi zdravniki, priznani 
od ADZ.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ

Predsednica, Amelia Oswald 
Podpredsednica — Justine 

Girod
Tajnica-blagajničarka Justine 

Prhne, 1833 Kapel Dr. Euclid. 
OH 44117, Phone 261-8914. 

Zapisnikarica — Cecelia Wolf
_ , j- n t * t> - Nadzornice — Ros® Pujzdar,Duhovni vodja: Rev. Jože Boz- Justine Girod.

nar Poročevalke: Cecelia Wolf,
Predsednik Joseph F. Rigler, Ju!9tline Girod

948'280€- , , . ,, _ Seje se vrše vsak tretji torek
Podpredbedmca: Mary Wolf v jan > mar.( maja, sept., dec., v

„ . . 0010 „„„„ Slovenskem delavskem domu na

Bivr'SoSs ea ^130
Hills, O. 44092 tel. 944-0020. ’

Blagajničarka: Eva Verderber, PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ

Zapisnikarica: Mary Semen '^lica^TV Antoony
Športni referent: Ray Zak tel.: Gerk;526-3344 podpreds. Mary Mundson; tajnica
Nadzorni odbor Ivan Ricler m blagajničarka Mary Tauchei, Nadzorni odbor. Ivan Kigier, lg604 shirley Ave. M . ^

Louis Ferlinc m Anthony L. a tel; 863.6957.

klub SND in jBarica Jerulie Praznik, nadzor-.
Rigler 

Zastopnica 
delniških sej: Angela Lube

Zastopnik za SND
nice; Anna Harsh, Elsie Lovren- 
cic: zastopnica za vse SND. Jen-
nie Gerk in Mary Taucher.

Bl!ica Jenhske ~“nni® Feme. Zastop. 
es ki„ m nri*adin. aktivnosti 

ernanich. Zastopnice za

Direktorica za mladinske ak- 80 vsa*c mea^’ za­čenši v more, maj, septembra, 
decembra na2 nedeljo v mesecu 
ob 1:00 uri popoldne v SN. Do­
mu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

tivnosti: Judy Ryan 
Reditelj: Antonia Šega 
Zdravniki: Vsi slovenski

družinski.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A.M.L.A.

President — Viviarme Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 

17301 East Park Dr., Cleveland. 
OH 44119.

Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: 

Vivianne Cecelic 
Medical Examiner — Dr. An­

thony F. Spech 
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Slovenian Society 
Home, 20713 Recher Ave., Euclid, 
Ohio at 7:30 p.m.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ

Predsednik Anton Švigelj, 
podpredsednik Janez Žnidaršič, 
tajnik in blagajnik Franc Kova­
čič, 1072 E. 74 St., Cleveland, O. 
44103, telefon 431-7472, zapisni­
karica Jennie Antloga, nadzor­
niki: Joseph Gabrič, Mary Živo- 
der, Gabriel Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10. dopoldne v starem 
poslopju Slovenskega narodnega 
doma, 6409 St. Clair .Avenue 
Društvo nudi članom življenjsko 
in bolniško zavarovanje, pa tudi 
vse ostale ugodnosti organizacije 
ADZ.

DRUŠTVO KRAS ST. 8 ADZ 
Preds. — Vida Zak 
Podpreds. — Mary Price 
Tajnik — Anton M. Lavrisha, 18975 
Villaview Rd., Cleveland, OH 44119. 
Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pauline 
Skrabec, Mary Kobal 
Mlad. Odbor — Joseph Skrabec 
Seje: drugi četrtek v mesecu ob 7. 
zvečer v Slov Domu na Holmes Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 AJD.Z.
Predsednik — Albert Amigoni
Podpredsednik — Stanley 

Ziherl
Tajnik — Andrew Champa, 

1874 E. 225 St, Euclid, OH 44117 
Tel.: 481-6437.

Blagajnik — Robert Menart
Zapisnikar —č Ronald Z ar nick
Nadzorni odbor — Frank Ah­

lin, Mary Champa, Tim Dybzin- 
ski, mladinskih dejavnosti — 
Albert Amigoni, Tel.: 692-1424.

Za zdravniško preiskavo —vsi 
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo ne­
deljo v mesecu v Slovenskem 
narodnem Domu na St. Clair 
Ave. ob 10. uri dopoldan v sta­
rem poslopju.

DANICA II (ADZ) 
President — Louis Graham 
Vice-Preš. — Julie Zak 
Secretary — Mimi Turk.23790 Eff­
ingham Blvd., Euclid, OH 441178 
Treasurer — Mimi Turk 
Recording Sec. — Mary Hrovat 
President of Auditing Committee 

Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
°nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 
month.

DRUŠTVO RIBNICA ST. 12 ADZ 
Predsednik, Louis M. Sile 
podpredsednik, John Cendol 
tajnica in blagajničarka, Carole A. 
Czeck, 988 Talmadge Rd., Wickliffe, 
Ohio 44092, telefon 944-7965 
zapisnikarica, Frances Tavzel 
John Cendol, Louis Sile 

Seje se vrše ob nedeljah, ob 9.30 
dopoldne 20. marca, 24. julija, 16. 
oktobra, 16. decembra 1983 
A.M.L.A. uradu, 19424 So. Waterloo 
Rd. Za Slovenski narodni dom John 
Cendol za Klub društev John Cendol, 
za Slov. narodno citalnicoLouis 
Mrhar, za Slovenski dom za ostarele 
Frank Plut in Frances Modic, Louis 
Sile, Frances Modic, Frank Plut, Louis 
Sile.

Zastopniki za slovenski društveni 
dom France Modic, kFrank Plut, Louis 
Silo.

COLLIN WOODSKI 
SLOVENSKE ST. 22 ADZ 

Predsednica Stefi Koncilja, pod­
preds. Tina Collins, tajnik in blagajnik 
Frank Kocilja, 1354 Clearaire, 
481-6955; zapisnikarica Stephanie 
Dagg. Nadzornice: Tina Collins, 
Joyce Segulin, Millie Novak. Zdrav­
nik: vsi slovenski zdravniki. Seje so 
vsako drugo sredo v mesecu ob 6. uri 
zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., v spodnji dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ST. 24 ADZ
Prdsednica Agnes Žagar, pod­

predsednica Ann Perko, tajnica Alice 
Arko, 3562 E. 80 St., 341-7540, 
blagajničarka Agnes Žagar; 
zapisnikarica Mary Prosen, nadzor­
nice: Dolores Hrovat, Mary Prosen, 
Mary Sever. Seje so vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 1.30 pop. v 
Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ST. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod­
predsednica Anna Sile, tajnica in 
blagajničarka Mrs. Jean McNeil, 
6808 Bonna Ave., Cleveland, OH 
44103; zapisnikarica Marie Bond.

Nadzorni odbor: Frances Stepic, An­
na Ribic. Vsi slovenski zdravniki. Se­
ja se vrši vsaki prvi torek v mesecu ob 
VO popoldne v šoli sv. Vida.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA

Duhovni vodja Rev. Joseph 
Božnar, predsednica Anna Brod­
nik, častna pred. — Mary Marinko, 
podpredsednica, Caroline Rožic; 
tajnica in blagajničarka Kristina 
Rihtar, 990 E. 63 St. Tel.: 391-6545. 
Zapisnarica Marija Mausar, roditel­
jica Ivanka Pretnar. Nadzornici: 
Josephine Stanič, Jennie Femec.

Vsak četrtek ob 6.30 zvečer ima 
društvo ure molitve, vsako prvo 
nedeljo skupno sv. obhajilo pri 
osmi sv. maši, ob 2h popoldne pa 
seja v društveni sobi farne dvorane 
pri sv. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE 

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc 
predsednica — Pavla Adamic 
podpredsednica — Mary Kokal 
taj­
nica in blagajničarka Rose Bavec, 
18228 Marcella Rd. 531-6167; 
zapisnikarica Ivanka Kete. Nadzor­
nice Maria Ribič, Mary Podlogar, 
Amelia Gad. Zastavonošinja Addie 
Humphreys. Skupno sv. obhajilo 
vsako prvo neceljo v mesecu pri 8. 
Maši isti dan popoldne ob 1.30 uri 
molitvenena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani.

članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.
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Dništva Naj sv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJSEGA 

IMENA FARE SV. VIDA 
Duhovni vodja č.g. Jože Božnar 
Predsednik — Joseph Zevnik 
Podpredsednik — Emil Goršek 
Tajnik — Stanley Hribar, 1253 E. 60 

St., tele: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar - Daniel Postotnik 

st.
Blagajnik - Charles Winter, ml.
Skupno sv. obhajilo vsako drugo 

nedeljo v mesecu pri 8.00 sv. maši. 
— Seja se vrši po sv. maši v cerkveni 
dvorani.

. Pevska društva

GLASBENA MATICA

The Officers for the year are 
as follows:

President — Joseph Penko 
1st Vice-Pres.— Olga Klanohar 
2nd Vice President — John 

Vatovec
Secretary — Josephine Novak, 

1951 Sunset Dr., Richmond Hts., 
OH 44143 tel. 261-1246.

Treasurer— Josephine Bradaclt 
Auditors: Jane Poznik 

Sheldon Hopkins, Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver. 

Mary Batis
Librarian — Molly Frank. 
Publicity: Molly Frank, Chas. 

Terček, Lori Sierputowski 
Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening 

Rm 2 at 8 pm., 6417 St. Clair, 
at 8:00 p.m. 6417 St. Clair Ave.

New members are always 
welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN

1982 — 1983
ODBOR

Pevovodja:
ing. Franček Gorenšek 

Predsednica: Rezka Jarem 
Podpredsednika: Janez šemen, 

Anka Mihelič
Tajnik: Jože Cerer, 21171 Gol- 

ler Ave., Euclid OH 44119, Tel. 
486-2854

Blagajnik: Frank Lovšin 
Anhivarici Kati Likozar in 

Metka Hauptman 
Odborniki(ice):
Ivan Hauptman, Martina Košnik, 
Nejči Slak, Ani Erdiani, Maria 
Erdani, Tina Ferkul in Irena 
Hren
Nadzorni odbor:

Tomaž Gorenšek, Marko 
Jakomin

Naslov: KOROTAN, 1026 East 
61 St., Cleveland OH 44103

SINGING SOCIETY JADRAN 
President - Florence Unetich 
Vice-President - Don Gorjup 
Secretary-Trees. - Frank Biltene 
Recording and Corres. See. - 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank and 

Ann Kristoff
Librarian- Josephine Tomsic 
Musical Director - Reginald Resnik 
Pianist - Alice Cech 
Rehearsals are held every Wednes­

day evening from 7:30 p.m. to 9:30 
p.m. at the Slovenian Workmen's 
Home, 15335 Waterloo Rd., Rm. 3.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-President—Lojze Arko 
Secretary — Jenny Skul, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, Tele.: 
(815) 727-1650.

Treasurer -— William Trinko 
Director — Rev. Dr. Vendelin 

Spendov
Rehearsals — Every'Sunday at 

6:00 at Baragov Dom in Lemont. 
Lemom

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILLIE
Predsednik — Sirečo Gaser 
Podpredsednik—Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 

174 Brush Rd., Richmond Hts . 
OH 44143

Blagajničarka—Martina Košnk 
Zapisnik area — Mojca Slak 
Programski odbor — Janez 

Tominc, Ivan Hauptman, Ivai 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenk

Zakrajšek, Peter Dragar, Edi 
Mejač

Oderski mojstri — Slavko Šte 
pec, Stane Krulc

Arhivar — Srečo Gaser
Bara — Peter Celestina, Rud 

Hren, Miro Celestina, Tone 
Štepec

Kuhinja — Vida Jakomin, 
Anica Nemec, Minka Kmetič

Reditelji — August Dragar 
Ivan Tomc, Jože Tomc, Matija 
Hočevar

Športni Referenti — France 
Zalar, Sr.

Nadzorni Odbor — France 
Hren, Miro Erdani, Matija 
Grdadolnik

Članske seje so vsak prvi po 
nedeljek v mesecu ob osmi ur 
v Slovenskem domu na Holmes

Slovenski domovi

Recording Sec. Helen Konkoy 
Executive Sec. Frank Mahnjt 
Auditors: Warren Fabian, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian—Ella Samanich 
Legal Counsel, Charles F. 

Ipavec

LADIES AUXILIARY OF 
SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 

15335 Waterloo Rd.
Ma(y Dolšak — President
Bertha Dovgan — Vice-pres.
Cecelia Wolf — Sec’y.-treas.
Florence Slaby — Rec. Sec’y.
Molly Raab — Publicity 

Auditors: Ann Kristoff, Mary 
Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Betty Zablotney, 
Maria Posanovic, Marlene Perdan, 
Mary Wolf

Delicious fish and other dinners 
every Friday from noon to 8 p.m. 
Take-outs available, call 481-5378

Prosvetni vodja, Vladislav Kralj 
Pomočnica prosvetnega vodje, 
Biba Kralj-Bambič 
Pevovodinja, Mara Kolman 
športni referent, John Mejač 
Referent za plesno grupo Triglav 

Bitoa Kralj-Bambič 
Zastopnica S.K.D. Triglav pri 

USPEH, Lonie Limoni 
Dopisnikar za Ameriško Domo­

vino, Frank Rozina 
Bara — Darko Berginc 
Pomočnik pri bari, Albert Žigov 
Kuhinja, Loni Limoni 
Nadzorni odbor: arel Maierle, 

Rezi Kotar, John Limoni 
Razsodišče: Ludvik Kolman,

Luke Kolman, John Levičar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik, — Louis 

Peterlin
Predsednica: Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John. škrabec

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB

Predsednik: Frank Cendol 
Podpredsednik: Ed Pečnik 
Tajnik/blagajnik: Gus Babu- 

der, 2275 River Rd., Wlby. Hilk 
OH 44094, Ph.: 946-6998 

Zapisnikar: Dick Beck 
Orožjar: Branko Perpar 
Odborniki: Alojz Pugelj, Ev­

gene Kogovšek, Elio Erzetič. 
Frank Zorman St.

SLOVENSKA PRISTAVA, INC-

Duhovni vodja: Rev, Victor 
Tomc

Preds. Filip Oreh
1. pod. pred.: Vidko Sleme
2. jod. pred. Stane Rus 
Blagajničarka: Marija Leben 
Tajnica: Dana Lobe Leonar^

17907 Dorchester Dr., Clcve.. Oh 
44119. — 481-2985.

Zapisnikar — S. Vrhovec
DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 

6818 Denison Ave.

Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Slepic 
Finančna tajnica — Pauline Slepic 

Nadzorniki — Stephanie Pultz, 
Theresa Stefanik, Elaine Saxby.

Seje vsaki tretji petek v mesecu ob 
pol 8. urs Zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE. 

SLOVENIAN NATIONAL HOME 
6409 St. Clair Avenue 

President — Edward Kenik 
Vice-Pres. — June Price 
Secretary — Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. Stwan 
Recording Secretary — Julia Pirc 
Legal Advisor — Charles F. Ipavec 

Auditing Committee 
Ann Marie Zak 
Antonia Zagar 
Ann Opeka 
Sophia Opeka 

House Committee 
Edward Bradach 
Mary Batis 
John Perencevic 
John E. Leonard 
James Novak 
Louis Peterlin 
John Vatovec 
Thomas Slak,
Daniel Shimrak 

Ways and Means Committee 
Anton J. Petkovšek 
August Pust

SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Road 

Cleveland, Ohio 
BOARD OF DIRECTORS 

President — Anthony Sturm 
First V.P. — Steve Shimits 
Second V.P. — Mary Dolšak 
Secretary — Millie Bradač 
Treasurer — Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec. — Cecelia Wolf 
Legal Advisor — John Prince 
Auditors: Frank Bittenc, Ann
Kristoff, Albert Comenschek, 
Frank Kristoff
House Comm.: Tony Silo, Frank 
Koss, William Bayuk, Frank 
Kristoff, John Vicic, Ernest Tib- 
jash, Fran Grk.
Alternates: Frank Polantz, Mike 
Matuch
Rep. to Fed. of Slov. Homes: A. 
Shimits, Mary Dolšak. Alt.: Frank 
Koss, Millie Bradač 
Office hours: Mon., Wed., and Fri 7 
to 9 p.m. or by appointment. 
Phone 481-55378 or 481-0047.

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik: Robert Kastelic 
Podpredsednik: Frank Urban-

Drugi. Podpred. — Frances 
Kotnik

tajnik: Frank Capuder, 6210 
Schade Ave. Tel.: 881-1164 

blagajnik Andrew Kavčnik 
zapisnicar Anton Žakelj 
nadzorni odbor: Jewel Karpin- 

ski, Anton Žakelj, Jennie Vidma:
Potovanji odbor: Margaret 

Kaus
veselični odbor: Frances Tav- 

žel, Michael Vidmar 
Kuhinje mesečno: EYances 

Tavžel, Vida Dovjak
Gospodarski odbor: Michael 

Vidmar
Sestanki se vrše vsak tretj 

četrtek v mesecu ob 1:30 popol- to^N Tomc

Nadzorni odbor:
John. Hočevar ml.
Branko Pfeifer 
Mate Resman 

Razsodišče:
Ivan Berlec 
Frank Kovačič 
Frank Urankar 
Zastopniki Slov. šol 

šola pri Marije Vnebovzete 
Lavrenc Frank, Jože Tomc 
Slov. šola pri sv. Vidu Stan 

Mrva ml., Vidko Sleme

ST. MARY HOLY NAME SOf 
15519 Holmes Ave. 

Cleveland, Ohio 44110
Spiritual Director — Rev. Vic

dne v spodnji dvorani slov. nar 
doma na St. Clairju. President — William Kozak 

Vice-Pres. — Frank Zernic 
Slovenian vice-president — 

Rudy Knez
Secretary — Mike Pozun 
Treasurer — Art Eberman, 

531-7184; iBSOl Sanford Ave..

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednik: Stanko Krulc 
Podpredsednik: Tomaž Kmetic 
Blagajničarka — Cilka Švigelj 
Tajnica: Marija Hauptman ,

25922 Highland Rd„ Richmonc Cleveland, Ohio 44110 
Hts., OH 44143; Matt Lončar Slck and VlSl1 Chairman 
32470 Miller Ave., Wickliffe, OH Frank slu?a- 
44092. Tele. 944-8675. Program Chairman —

Odborniki: Miha Košir. Tomaž Corresponding Secretary — 
Gaser, Stane Zalar. Louis Jesek

Učitejici Plesov — ga. Bernar Marshall — Ed Lah
da Avsenik in ga. Breda Lončat 

Svetovalci — Ivan. Zupa.hčič 
Sreoo

Tajnik— Tom Meljac, 663-5111 
5704 South Blvd., Maple Hts. OH 
44137

Blagajničarka — Millie Lipnos 
Alternates: Don Mausser, Rudolph Zapisnikarica: Marjorie Church 

M. Susel Nadzorniki — Frank Urbančič,
Seje direktorija so vsak drugi torek v Anton Kaplan in Al Glavic 

mesecu v sobi nasproti urada S.N.D. Odborniki — Louis Champa, 
Zapcetek ob 8. uri Uradne ure: 11 a.1 Lipnos, Louis Kastelic, 
a.m. do 3 - Tele: 361-5115. Louis Ferfolia, Charles Hočevar,

Antonia Slokar, Anton Stemitz, 
Wm. Ponikvar, Del Glavic. v 

KLUB LJUBLJANA geje VSaki četrti toren v me-

- Christine Kovach »» “kile h£:
Podpredsed. — Steffie Jamml: 505° blarney Ave., p
Tajnica — Mae Fabec Ohio.
Blagajnik —- Frank Fabec UPRAVNI ODBOR
Zapisnikarica — Jane Novak KORPORACIJE “BARAGOV

Social Apostolate — Ed KoctF 
Retreat Chairman — Joseph 

Sajovic

Nadzorni odbor — Ceal Znidai 
Joseph Mateyka, Rudy Lokar 

Poročevalec, Rudy Lokar 
Seje se vršijo vsak zadnji torel 
v mesecu ob 8. uri zv. c SDD m 
Recher Ave.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, Ohio 44110

President — Daniel L. Pavšek 
Vice-pres. — Leroy Koeth 
Recording Sec. — Mary O'Kicki 
Financial Sec. — Frank Koncilja 
Treasurer — Al Marn

Auditors: Felix Gasar, Mary Košir,

DOM”, 6304 St. Clair Ave. 
Cleveland, OH 44103

Predsednik, Stanko Vidmar 
Podpredsednik, Vinko Rožman 
Tajnica, Marija Meglič 
Blagajnik, Anton Oblak 
Gospodarja — France Tominc, 

Jernej SISak, Social Klub — Ja­
nez Žakelj. /

Nadzorni odbor — Jože Mela- 
her, Franq Sleme in Lojze Bajc,

MISIJONSKA
ZNAMKARSKA

AKCIJA
Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Mari­
ca Lavriša, podpredsednik" Frank 
Kuhelj, Tajnica in zapisnikarca. 
Mary Celestina, 4935 Gleeter 
Rd., Cleveland, OH 44143, tel. 
331-5298, blagajničar Štefan 
Marolt, 5704 Prosser Ave., Cleve., 
OH 44103 — Tel.: 431-5699. nad­
zorniki: Zofi Kosem, ing. Joseph 
Zelle, in Vida Švajger; odborni­
ki: Rudi Knez, Anica Knez, Ag­
nes Leskovec, Mary Strancar. 
Ivanka Tominec, Marica Miklav­
čič, Lojze Petelin; ramestnik: 
Vinko Rozman, Jelka Kuhelj.

BALINCARSK KROŽEK, 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Toni Svigel 
Podpredsednik — Feliks Brez­

nikar
Tajnik — Joseph Marinko 
Blagajnik — Toni Škerlj 
Odborniki — Viktor Domines.

Podlogar, Max Jeric

SSrte Si “ KuSs, Janez Tavčar, Ani Breznikar, Cilka 
Anton Meglič, Ferdo Švigelj, ^ Tončka Švigelj, Vera

Žnidaršič, Ferdo Sevemk 
Nadzorni odbor — Milah Zajc,Sečnik.

House Committee' Bill Kozak, In zastopniki organizacij, ki
p^o^Siaio'- Dom - StU*

MARYS PARISH P.T.U. 
ON HOLMES AVENUE 

Spiritual Dir.: Rev. Victor Tomc 
Honorary Pres. Sr. Margare 

Whitaker
Pres. — Mrs. Richard E. Uszko 
Vice-pres. — Mrs. Louis ‘Jese*<|j 

Rec. Sec. — Mrs. Dona 
Reichardt

Treas. — Mrs. James Dedich 
Corr. Sec’y. — Mrs. Matthew Ho

jan n
Spiritual Chmn. — Mrs. An*0 

Nemec
Auditor — Mrs. Joseph Kocin 
Membership — Diana Aperes' ^ 
School Affairs — Mrs. Franc® 

Zupon
Sunshine — Mrs. Bruce Wol' 
Cafeteria - Mrs. Steve Den® ’ 

Mrs. George Muzina 
Refreshment — Mrs. Peter Ho 

man
Safety — Mrs. Jane Smolič 
Hospitality — Mrs. Anton Ma*' 
Historian — Mrs. George Ole® 
Health — Mrs. Ivan Tome 

Radio and TV — Mrs. 
Kozlowski

Al®*

August Dragar, Jack Videtich ,---------- -------„ -
Club Room Mgr. - John Plutt sobe za prenočevanje, razne pn-

Federation Rep.: John Habat, Al reditve; partije, pogrebščine in 
Marn, Dan Pavšek, Sr. ohceti. V domu je slovenska pi-

Other Directors: John Habat, Jr., sama in knjižnica. Telefonska 
Frank Ferra, John Primo, Roy št. 881-9617.
Sankovich.

Meetings for Directors every-fourth 
Monday of the month at 7'30 .m.

FEDERACIJA SLOVENSKIH
President — John Habat 
1st Vice-Pres. — Charles 

Ipavec

TRIGLAV
Milwaukee. Wisconsin

Duhovnik vodja, Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik, Joseph Kunovar 
Podpredsednik, John Bambič 
Tajnik, Frank Menchak 
Zapisnikarca, Marija Kadunc

2nd Vice-Pres. — Mary Dolšak Blagajničarka Milka Modic 
Secretary-Treasurer — Bill Pomocmca blagajničarke, Bete

Coffelt■Janša, 20251 Ball Ave., Clevc., L-oiiew _
OH 44123 — Tel.: 481-0124 Upravnik parka Triglav, Frank

Corresponding Sec. — Mari;,
Dimitrejevic

Mejac
Pomočnik upravnika parka, 

Joseph Cimrmancic

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Joseph Cah 
Podpredsednik: Dr. Rudolph

M. Susel
Tajnica; Hermina Bonutti, 

29399 Shaker Blvd., Cleve., OH 
44124, Tel. 831-1954 

Blagajničarka: Pavla Rijavec 
6613 Schaefer Ave., Cleve., OB 
44103, Tel: 431-5030 

Odborniki: Dr. Karl Bonutti, 
Vince Sfiligoj, Julijan Bremec, 
Olga Valenčič, Katy Gorjup 

Nadzorniki: Rudolph Perhinek. 
Stefan Durjava, Frank Cendol 

Pravni svetovalec: Charles 
Ipavec (odvetnik)

Redarja: Dante šavron, Lojze 
Cenčič

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD. 

Predsednik — Stane Frisian 
Podpred. — Frank Grk 
Tajnica — Emma Grk .g,
Blagajnik — Joseph Ferra, 44 

152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač }
Nadzorniki — Jože Puhelj, l- 

Mejak, Mario Grbec 
Kuharica — Emma Grk .f5.
Natakarice — Mary Petrač, 

Frisian y
Hišni odbor: Stane Grk, 

Grbec, Jože Lipec 
Seje se vrše po dogovoru. ^

se vsak dan od 12. opoldan ^
ponoči izven v nedeljah v z,rl]Stg, 
času. Članarina $5.00 na |fl.^ 
Sprejema se nove člane vsak


